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Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Los demás están perdidos en la duda y su mente vacila, pero aquél en cuyo corazón habita el Néctar de la Palabra, 
conoce la Quintaesencia de los Vedas. 	 (1-Pausa)

Mientras más se involucra uno en el mundo, más trata uno de complacerlo, porque mientras el corazón no esté 
iluminado, uno caminará en la oscuridad.  	 (1)

Aún si uno aplana la tierra, sin semillas, ésta no da fruto, sí, sin el Nombre del Señor uno no es Emancipado y no 
se libera de su ego negativo.	 (2)

Si uno bate el agua una y otra vez, no por eso va a salir mantequilla, uno no es emancipado sin encontrar al Guru y 
de ahí a Dios.	 (3)

Después de una gran búsqueda he encontrado que el Señor es el Dador de Paz.  	 P. 1206.
 Dice Nanak, solo Lo obtiene aquél que lo lleva así inscrito en su Destino. 	 (4-11)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Recita siempre las Alabanzas de tu Señor, lograrás la Paz, la Satisfacción total de tu ser y te serán concedidos los 
deseos de tu corazón.	 (1-Pausa)

Vengan Santos dadores de Éxtasis y habiten en el Eterno y Todopoderoso Señor, Quien es el Soporte del que no lo 
tiene, el Disipador de las tristezas del pobre, y prevalece en todos los corazones.  	 (1)

Oh afortunado, canta y escucha de Él, lleva a otros sabios en Su Sendero y bebe del Néctar de Dios, así, vivirás libre 
de la contienda y las aflicciones y estarás despierto y entonado en el Nombre del Señor. 	 (2)

Abandona la lujuria, el enojo, la falsedad y la calumnia, pues contemplando a Dios tus amarras te serán desatadas, y por la 
Gracia del Guru serás liberado de la intoxicación del apego del ego y del amor a tu mente.	 (3)

Oh Maestro Todopoderoso y Supremo, muéstrame Tu Compasión, pues yo Te pertenezco.
Qué cerca estás, oh mi Dios, pues llenas todos lo corazones.	 (4-12)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Ofrezco mi vida a los Pies de Guru, Cuya Sabiduría nos emancipa. Es por su Gracia que contemplamos a nuestro 
Dios Trascendente.	 (1-Pausa)

Sí, el que busca el Refugio del Santo, se libera de males, miedos y aflicciones y habita en el Nombre del Señor, inspirando 
a que otros sigan el Sendero del Señor Todopoderoso, el Emancipador de todos. 	 (1)

Su Mantra nos libera de la duda y llena plenamente el ser de quienes están vacíos.
Los que obedecen el comando de los Sirvientes del Señor no caen de nuevo en matriz alguna. 	 (2)
El que sirve a los Santos y entona las Alabanzas del Señor, sus idas y venidas cesan,  sí, los que obtienen la 

Compasión del Señor, el Dios, contienen en su ser el Éxtasis de Dios.	 (3)
Viven llenos de la Esencia del Señor y se funden en el Equilibrio. Nadie es capaz de describir Su Gloria. Ellos oh dice Nanak 

están felices por la Gracia del Guru y son emancipados, contemplando el Nombre del Señor.	 (4-13)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

He entonado, sí, he entonado la Melodía de Éxtasis de Dios. Bendito y Auspicioso es el día y el momento en que 
uno complace a su Señor. 	 (1-Pausa)

Postro mi frente a los Pies del Santo y Él me la acaricia con Sus Manos.	 (1)
En mi mente está el Mantra del Santo, con el que me he elevado más allá de las tres modalidades. 	 (2)
Teniendo la Visión del Santo, el Amor brota de mis ojos y de forma instantánea soy liberado de la lujuria, del apego 

y de la duda.	 (3)
Dice Nanak, estoy en total Paz, Equilibrio y Éxtasis, pues la pared de la duda ha sido derrumbada y me reúno con 

mi Señor de Éxtasis Sublime.	 (4-14)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

¿Cómo poder describir el dolor de mi Alma?, en mi interior reside el ansia de lograr la Visión de Dios de Fascinación 
y a cada momento mi añoranza por Él se incrementa.	 (1-Pausa)

sarag mehla 5.
avar sabh bhule bharmat na yani-a.
ek suDhakjar ya ke hirde vasi-a tin bedeh tat pachhani-a. 
||1|| raja-o.
parvirat marag yeta kichh jo-i-e teta log pachara.
ya-o la-o ride naji pargasa ta-o la-o anDh anDhara. ||1||
yese Dharti saDhe bajo biDh bin biye naji yaNme.
ram nam bin mukat na jo-i he tute naji abjimane. ||2||
nir bilove at saram pave nenu kese rise.
bin gur bhete mukat na kaju milat naji yagdise. ||3||
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kjoyat kjoyat ihe bichari-o sarab sukja jar nama.
kajo Nanak tis bha-i-o parapat ya ke lekj mathama. ||4||11||
sarag mehla 5.
an-din ram ke gun kaji-e.
sagal padarath sarab sukj siDh man baNchhat fal laji-e. 
||1|| raja-o.
avhu sant paran sukj-date simreh parabh abjinasi.
anathah nath din dukj bhanyan pur raji-o ghat vasi. ||1||
gavat sunat sunavat sarDha jar ras pi vadbhage.
kal kales mite sabh tan te ram nam liv yage. ||2||
kam kroDh yhuth te ninda jar simran banDhan tute.
moh magan ajaN anDh mamta gur kirpa te chhute. ||3||
tu samrath parbarahm su-ami kar kirpa yan tera.
pur raji-o sarab meh thakur Nanak so parabh nera. ||4||12||
sarag mehla 5.
balijari gurdev charan.
ya ke sang parbarahm Dhi-a-i-e updes jamari gat karan. 
||1|| raja-o.
dukj rog bhe sagal binase yo ave jar sant saran.
ap yape avrah nam yapave vad samrath taran taran. ||1||
ya ko mantar utare sahsa une ka-o subjar bharan.
jar dasan ki agi-a manat te naji fun garabh paran. ||2||
bhagtan ki tajal kamavat gavat dukj kate ta ke yanam 
maran.
ya ka-o bha-i-o kirpal bithula tin jar jar ear yaran. ||3||
jar raseh aghane sahy samane mukj te naji yat baran.
gur parsad Nanak santokje nam parabhu yap yap 
uDhran. ||4||13||
sarag mehla 5.
ga-i-o ri me gun niDh mangal ga-i-o.
bhale sanyog bhale din a-osar ya-o gopal riyha-i-o. 
||1|| raja-o.
santeh charan morlo matha.
hamre mastak sant Dhare jatha. ||1||
saDhah mantar morlo manu-a.
ta te gat jo-e tare guni-a. ||2||
bhagtah daras dekj nen ranga.
lobh moh tute bharam sanga. ||3||
kajo Nanak sukj sahy ananda.
kjoliH bjit mile parmananda. ||4||14||
sarag mehla 5 ghar 2
ik-oNkar satgur parsad.
kese kaja-o mohi yi-a bedna-i.
darsan pi-as pari-a parit manojar man na raje bajo biDh 
umka-i. ||1|| raja-o.

swrg mhlw 5 ] Avir siB BUly BRmq n 
jwinAw ] eyku suDwKru jw kY ihrdY visAw 
iqin bydih qqu pCwinAw ]1] rhwau ]  
privriq mwrgu jyqw ikCu hoeIAY qyqw log 
pcwrw ] jau lau irdY nhI prgwsw qau 
lau AMD AMDwrw ]1] jYsy DrqI swDY bhu 
ibiD ibnu bIjY nhI jWmY ] rwm nwm ibnu 
mukiq n hoeI hY qutY nwhI AiBmwnY ]2] 
nIru iblovY Aiq sRmu pwvY nYnU kYsy rIsY ] 
ibnu gur Byty mukiq n kwhU imlq 
  
nhI jgdIsY ]3] Kojq Kojq iehY bIc-
wirE srb suKw hir nwmw ] khu nwnk iqsu 
BieE prwpiq jw kY lyKu mQwmw ]4]11] 
swrg mhlw 5 ] Anidnu rwm ky gux khIAY 
] sgl pdwrQ srb sUK isiD mn bWCq 
Pl lhIAY ]1] rhwau ] Awvhu sMq pRwn 
suKdwqy ismrh pRBu AibnwsI ] AnwQh 
nwQu dIn duK BMjn pUir rihE Gt vwsI 
]1] gwvq sunq sunwvq srDw hir rsu 
pI vfBwgy ] kil klys imty siB qn qy 
rwm nwm ilv jwgy ]2] kwmu k®oDu JUTu qij 
inMdw hir ismrin bMDn qUty ] moh mgn 
AhM AMD mmqw gur ikrpw qy CUty ]3] 
qU smrQu pwrbRhm suAwmI kir ikrpw jnu 
qyrw ] pUir rihE srb mih Twkuru nwnk so 
pRBu nyrw ]4]12] swrg mhlw 5 ] bil-
hwrI gurdyv crn ] jw kY sMig pwrbRhmu 
iDAweIAY aupdysu hmwrI giq krn ]1] 
rhwau ] dUK rog BY sgl ibnwsy jo AwvY 
hir sMq srn ] Awip jpY Avrh nwmu 
jpwvY vf smrQ qwrn qrn ]1] jw ko 
mMqRü auqwrY shsw aUxy kau suBr Brn ] 
hir dwsn kI AwigAw mwnq qy nwhI Puin 
grB prn ]2] Bgqn kI thl kmwvq 
gwvq duK kwty qw ky jnm mrn ] jw kau 
BieE  ik®pwlu bITulw iqin hir hir Ajr 
jrn ]3] hir rsih AGwny shij smwny 
muK qy nwhI jwq brn ] gur pRswid nwnk 
sMqoKy nwmu pRBU jip jip auDrn ]4]13] 
swrg mhlw 5 ] gwieE rI mY gux iniD 
mMgl gwieE ] Bly sMjog Bly idn Aausr 
jau gopwlu rIJwieE ]1] rhwau ] sMqh 
crn morlo mwQw ] hmry msqik sMq Dry 
hwQw ]1] swDh mMqRü morlo mnUAw ] qw qy 
gqu hoey qRY gunIAw ]2] Bgqh drsu dyiK 
nYn rMgw ] loB moh qUty BRm sMgw ]3] khu 
nwnk suK shj Anµdw ] Koil@ BIiq imly 
prmwnµdw ]4]14] 

swrg mhlw 5 Gru 2
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kYsy khau moih jIA bydnweI ] drsn 
ipAws ipRA pRIiq mnohr mnu n rhY bhu 
ibiD aumkweI 
  
]1] rhwau ]
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Triste es la espera de mi Amor, elevo en mi mete este pensamiento: ¿cuándo podré tener Su Visión? 	 P. 1207.
Pues por más que trato, no logro alcanzar el Bienestar para mi Alma, oh, ¿habrá alguien que me lleve hasta los 

Santos?	 (1)
Echaría al fuego toda meditación, penitencias, disciplinas, actos piadosos, si lograra obtener al Señor de Éxtasis. Ofrecería 

mi vida en sacrificio al Santo que me dé, aún por un instante, la Visión de Dios.  	 (2) 
Lo serviré siempre con toda humildad y Lo alabaré, abandonando todo sentido de mi ego, si él me recita la Palabra 

de Dios.	 (3)
Estoy atónito, viendo las Maravillas de Dios; las obtengo a través del Guru Perfecto. Sí, he obtenido a mi Señor 

Compasivo en el interior de mi hogar y el fuego interior de mis pasiones ha sido sofocado. 	(4-1-15)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

¿Oh ignorante amigo, por qué no habitas en tu Dios?
Cuando hacías penitencia, parado de cabeza en el calor de la matriz, ¿qué no alababas a tu Dios ahí, a cada 

momento?	 (1-Pausa)
Vagaste de nacimiento en nacimiento y por fin arribaste a la preciosa investidura humana, pero en el momento en 

que estabas fuera de la matriz, te apegaste a las vanidades de la vida.	 (1)
Viviste en la maldad y en el fraude y llevaste una vida fútil.
Golpeas las ramas sin sacar nada de trigo, corriendo por todas partes y preocupándote. Lo único que logras es puro 

dolor.  	 (2) 
Pues estás apegado a la ilusión y al color transitorio del azafrán y, cuando el señor de la muerte te atrape, entonces 

como un loco de semblante oscuro te irás. 	 (3)
Sólo se encuentra con Dios, aquél a quien Dios encuentra, sí, quien lo tiene así inscrito en su frente. Dice Nanak, 

ofrezco mi vida hacia aquél que vive desapegado.	 (4-2-16)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh madre, ¿cómo estar sin mi Amor?
Olvidándome de Él, me convierto en cadáver y soy expulsado de mi hogar.  	 (1-Pausa)
Pues, es Él, Quien me bendice con la respiración vital, mi Alma, y habita siempre conmigo. 	 (1)
O Santos tengan Compasión de mí, para que pueda cantar las Alabanzas de ese Señor, mi Dios.
Conserva los Pies de los Santos sobre mi frente, pues añoro el Colirio de su Polvo.
Sí, ofrezco mi ser en sacrificio a Él, por su Gracia me encuentro con mi Amor. 	 (2-3-17)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Ofrezco mi vida a esos preciosos momentos en que contemplo a mi Dios y me uno en Él, por buena fortuna.		
		  (1-Pausa)

Bendito es Kabir, el Esclavo de los Esclavos del Señor, el Ser Sublime, y lo más Alto de lo alto es Nam Dev, Quien 
vio a Dios en todo, y Ravi Das también, con quien el Señor estuvo complacido.	 (1)

Mi cuerpo, Alma, mente y riquezas pertenecen a los Santos, sí, mi mente busca ser el Polvo que los Santos pisan. 
Oh, Gloria a los Santos, por la Gracia de lo cuáles, me libero de mis dudas y me encuentro con mi Dios.	 (2-4-18)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

¡El Guru Verdadero ha llenado mi ser!	 P. 1208.
El Señor te trae miles de Regalos cuando meditas en Él, medita en Él para siempre, oh mente mía.	 (1-Pausa)
Oh Maestro, tal es el Néctar de tu Nombre: quien sea que bebe de Él, satisface su Alma, se libera de las faltas y 

errores de miles de encarnaciones y obtiene la Liberación en la Corte del Señor.   	 (1)
Oh Tú, Todo Prevaleciente, Eterno y Trascendente Señor, el Creador, busco tu Refugio, ten Compasión de mí para 

que pueda habitar a Tus Pies, pues en mi ser vive la añoranza por la Visión de Ti. 	 (2-5-19)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh mi mente, ¿por qué vives en el engaño de otros?, ¿no te das cuenta que Tu Dios guarda tu compañía aquí y aquí 
después y está siempre listo para colmar de Bondades tu Alma?	 (1-Pausa)

Dulce Néctar es Su Nombre, Glorioso es Su Amor, que satisface a todos, Él es el Ser Eterno, el Refugio de los 
Santos, el Sabio con el que uno se puede relacionar.	 (1)

La Palabra, sí, el Mantra de los seres Grandiosos, nos libera de nuestro ego y también Nanak ha encontrado que el 
Nombre de Dios es el Recinto del Éxtasis.	 (2-1-20)

icqvin icqvau ipRA pRIiq bYrwgI kid 
pwvau hir drsweI ] jqn krau iehu mnu 
nhI DIrY koaU hY ry sMqu imlweI ]1] jp 
qp sMjm puMn siB homau iqsu Arpau siB 
suK jWeI ] eyk inmK ipRA drsu idKwvY 
iqsu sMqn kY bil jWeI ]2] krau inhorw 
bhuqu bynqI syvau idnu rYnweI ] mwnu AiBm-
wnu hau sgl iqAwgau jo ipRA bwq sun-
weI ]3] dyiK cirqR BeI hau ibsmin guir 
siqguir puriK imlweI ] pRB rMg dieAwl 
moih igRh mih pwieAw jn nwnk qpiq bu-
JweI ]4]1]15] swrg mhlw 5 ] ry mUV@
y qU ikau ismrq Ab nwhI ] nrk Gor mih 
aurD qpu krqw inmK inmK gux gWhI ]1] 
rhwau ] Aink jnm BRmqO hI AwieE mwns 
jnmu dulBwhI ] grB join Coif jau inkisE 
qau lwgo An TWhI ]1] krih burweI TgweI 
idnu rYin inhPl krm kmwhI ] kxu nwhI 
quh gwhx lwgy Dwie Dwie duK pWhI ]2] 
imiQAw sMig kUiV lptwieE auriJ pirE 
kusmWhI ] Drm rwie jb pkris bvry qau 
kwl muKw auiT jwhI ]3] so imilAw jo pRBU 
imlwieAw ijsu msqik lyKu ilKWhI ] khu 
nwnk iqn@ jn bilhwrI jo Ailp rhy mn 
mWhI ]4]2]16] swrg mhlw 5 ] ikau 
jIvnu pRIqm ibnu mweI ] jw ky ibCurq hoq 
imrqkw igRh mih rhnu n pweI ]1] rhwau 
] jIA ĥØIA pRwn ko dwqw jw kY sMig suhweI 
] krhu ik®pw sMqhu moih ApunI pRB mMgl gux 
gweI ]1] crn sMqn ky mwQy myry aUpir nYnhu 
DUir bWCwêØI ] ijh pRswid imlIAY pRB nwnk 
bil bil qw kY hau jweI ]2]3]17] swrg 
mhlw 5 ] auAw Aausr kY hau bil jweI ] 
AwT phr Apnw pRBu ismrnu vfBwgI hir 
pWeI ]1] rhwau ] Blo kbIru dwsu dwsn 
ko aUqmu sYnu jnu nweI ] aUc qy aUc nwmdyau 
smdrsI rivdws Twkur bix AweI ]1] jIau 
ipMfu qnu Dnu swDn kw iehu mnu sMq rynweI ] 
sMq pRqwip Brm siB nwsy nwnk imly gusweI 
]2]4]18] swrg mhlw 5 ] mnorQ 
  
pUry siqgur Awip ] sgl pdwrQ ismrin 
jw kY AwT phr myry mn jwip ]1] rh-
wau ] AMimRq nwmu suAwmI qyrw jo pIvY iqs 
hI iqRpqws ] jnm jnm ky iklibK nwsih 
AwgY drgh hoie Klws ]1] srin qumwrI 
AwieE krqy pwrbRhm pUrn Aibnws ] kir 
ikrpw qyry crn iDAwvau nwnk min qin 
drs ipAws ]2]5]19] 

swrg mhlw 5 Gru 3
<> siqgur pRswid ] 

mn khw luBweIAY Awn kau ] eIq aUq pRBu 
sdw shweI jIA sMig qyry kwm kau ]1] 
rhwau ] AMimRq nwmu ipRA pRIiq mnohr iehY 
AGwvn pWn kau ] Akwl mUriq hY swD 
sMqn kI Twhr nIkI iDAwn kau ]1] bwxI 
mMqRü mhw purKn kI mnih auqwrn mWn kau ] 
Koij lihE nwnk suK QwnW hir nwmw ibsRwm 
kau ]2]1]20]
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chitvan chitva-o pari-a parit beragi kad pava-o jar darsa-i.
yatan kara-o ih man naji Dhire ko-u he re sant mila-i. ||1||
yap tap sanyam punn sabh joma-o tis arpa-o sabh 
sukj yaN-i.
ek nimakj pari-a daras dikjave tis santan ke bal yaN-i. ||2||
kara-o nijora bajut benti seva-o din rena-i.
man abjiman ja-o sagal ti-aga-o yo pari-a bat suna-i. ||3||
dekj charitar bha-i ja-o bisman gur satgur purakj mila-i.
parabh rang da-i-al mohi garih meh pa-i-a yan Nanak 
tapat buyha-i. ||4||1||15||
sarag mehla 5.
re murjHe tu ki-o simrat ab naji.
narak ghor meh uraDh tap karta nimakj nimakj gun 
gaNhi. ||1|| raja-o.
anik yanam bharmatou hi a-i-o manas yanam dulbhaji.
garabh yon chjod ya-o niksi-o ta-o lago an thaNhi. ||1||
karaji bura-i thaga-i din ren nihfal karam kamaji.
kan naji tuh gajan lage Dha-e Dha-e dukj paNhi. ||2||
mithi-a sang kurh lapta-i-o ure pari-o kusmaNhi.
Dharam ra-e yab pakras bavre ta-o kal mukja uth yaji. ||3||
so mili-a yo parabhu mila-i-a yis mastak lekj likjaNhi.
kajo Nanak tinH yan balijari yo alip raje man maNhi. 
||4||2||16||
sarag mehla 5.
ki-o yivan paritam bin ma-i.
ya ke bichhurat jot mirtaka garih meh rajan na pa-i. 
||1|| raja-o.
yi-a hiN-a paran ko data ya ke sang suha-i.
karaju kirpa santaju mohi apuni parabh mangal gun 
ga-i. ||1||
charan santan ke mathe mere upar nenhu Dhur baNchha-iN.
yih parsad mili-e parabh Nanak bal bal ta ke ja-o ya-i. 
||2||3||17||
sarag mehla 5.
u-a a-osar ke ja-o bal ya-i.
ath pajar apna parabh simran vadbhagi jar paN-i. ||1|| raja-o.
bhalo kabir das dasan ko utam sen yan na-i.
uch te uch namde-o samadrasi ravidas thakur ban a-i. ||1||
yi-o pind tan Dhan saDhan ka ih man sant rena-i.
sant partap bharam sabh nase Nanak mile gusa-i. ||2||4||18||
sarag mehla 5.
manorath pure satgur ap.
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sagal padarath simran ya ke ath pajar mere man 
yap. ||1|| raja-o.
amrit nam su-ami tera yo pive tis hi tariptas.
yanam yanam ke kilbikj naseh age dargeh jo-e kjalas. ||1||
saran tumari a-i-o karte parbarahm puran abinas.
kar kirpa tere charan Dhi-ava-o Nanak man tan daras 
pi-as. ||2||5||19||
sarag mehla 5 ghar 3
ik-oNkar satgur parsad.
man kaja lubha-i-e an ka-o.
it ut parabh sada saja-i yi-a sang tere kam ka-o. ||1|| raja-o.
amrit nam pari-a parit manojar ihe aghavan paNn ka-o.
akal murat he saDh santan ki thajar niki Dhi-an ka-o. ||1||
bani mantar maja purkjan ki maneh utaran maNn ka-o.
kjoy laji-o Nanak sukj thanaN jar nama bisram ka-o. 
||2||1||20||
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swrg mhlw 5 ] mn sdw mMgl goibMd 
gwie ] rog sog qyry imtih sgl AG inmK 
hIAY hir nwmu iDAwie ]1] rhwau ] Coif 
isAwnp bhu cqurweI swDU srxI jwie pwie 
] jau hoie ik®pwlu dIn duK BMjn jm qy hovY 
Drm rwie ]1] eyks ibnu nwhI ko dUjw Awn 
n bIE lvY lwie ] mwq ipqw BweI nwnk ko 
suKdwqw hir pRwn swie ]2]2]21] swrg 
mhlw 5 ] hir jn sgl auDwry sMg ky ] 
Bey punIq pivqR mn jnm jnm ky duK hry 
]1] rhwau ] mwrig cly iqn@I suKu pwieAw 
ijn@ isau gosit sy qry ] bUfq Gor AMD kUp 
mih qy swDU sMig pwir pry ]1] ijn@ ky Bwg 
bfy hY BweI iqn@ swDU sMig muK jury ] iqn@ 
kI DUir bWCY inq nwnku pRBu myrw ikrpw kry 
]2]3]22] swrg mhlw 5 ] hir jn rwm 
rwm rwm iDAWey ] eyk plk suK swD smw-
gm koit bYkuMTh pWey ]1] rhwau ] dulB dyh 
jip hoq punIqw jm kI qRws invwrY ] mhw 
piqq ky pwiqk auqrih hir nwmw auir DwrY 
]1] jo jo sunY rwm jsu inrml qw kw jnm 
mrx duKu nwsw ] khu nwnk pweIAY vfBwĝØI 
mn qn hoie ibgwsw ]2]4]23] 

swrg mhlw 5 dupdy Gru 4
<> siqgur pRswid ] 

mohn Gir Awvhu krau jodrIAw ] mwnu krau 
AiBmwnY bolau BUl cUk qyrI ipRA icrIAw  
]1] rhwau ] inkit sunau Aru pyKau nwhI 
Brim Brim duK BrIAw ] hoie ik®pwl gur 
lwih pwrdo imlau lwl mnu hrIAw ]1] eyk 
inmK jy ibsrY suAwmI jwnau koit idns lK 
brIAw ] swDsMgiq kI BIr jau pweI qau 
nwnk hir sMig imrIAw ]2]1]24] swrg 
mhlw 5 ] Ab ikAw socau soc ibswrI ] 
krxw sw soeI kir rihAw dyih nwau bil-
hwrI ]1] rhwau ] chu ids PUil rhI ibi-
KAw ibKu gur mMqRü mUiK gruVwrI ] hwQ dyie 
rwiKE kir Apunw ijau jl kmlw Ailp-
wrI ]1] hau nwhI ikCu mY ikAw hosw sB 
qum hI kl DwrI ] nwnk Bwig pirE hir 
pwCY  rwKu sMq sdkwrI ]2]2]25] swrg 
mhlw 5 ] Ab moih srb aupwv ibrkwqy ] 
krx kwrx smrQ suAwmI hir eyksu qy myrI 
gwqy ]1] rhwau ] dyKy nwnw rUp bhu rMgw 
An nwhI qum BWqy ] dyNih ADwru srb kau 
Twkur jIA pRwn suKdwqy ]1] BRmqO BRmqO 
hwir jau pirE qau gur imil crn prwqy 
] khu nwnk mY srb suKu pwieAw ieh sUiK 
ibhwnI rwqy ]2]3]26] 

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh mente mía, canta la Melodía de Éxtasis de Dios. Aún si meditas en el Nombre de Dios por un instante, serás 
liberado de tus tristezas, aflicciones, errores y faltas.	 (1-Pausa)

Abandona tus astucias y busca el Refugio de los Santos, si el Señor, Quien disipa la aflicción de los pobres, te 
muestra Su Compasión. Entonces aún Yama, el emisario de la muerte, se convierte en el rey de la Rectitud.	 (1)

Sin tu Único Dios, no hay nadie más, y no hay nadie que lo iguale. Sí, sólo Él es quien nos bendice, nuestro padre, 
madre, hermano y el sostén de nuestra respiración vital.	 (2-2-21)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

El Señor de lo Santos emancipa a todos con los que llega, es así como la mente se vuelve Pura y uno es liberado 
de las aflicciones de miles de encarnaciones	 (1-Pausa)

Los que caminan en Su Sendero, obtienen el Éxtasis y también son liberados aquéllos con quien conversan. Sí, los que 
han caído en la oscuridad y en el ciego pozo de Maya, la Ilusión, son rescatados por los Santos y redimidos.	 (1)

Cuando el Destino de ellos es despertado, su total atención es dirigida hacia los Santos, es así como Nanak añora 
el Polvo de los Pies de los Santos, oh Señor, bendícelo con esta Misericordia Tuya. 	 (2-3-22)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh Santos de Dios, habiten en su Señor, el Éxtasis que reciben por un instante en la Compañía de los Santos es 
como la Joya de miles de cielos.	 (1-Pausa)

Preciosa es la investidura del cuerpo humano, es saciada en la Contemplación del Nombre, sí, cuando uno alaba el 
Nombre del Señor en su corazón, se logra liberar del miedo a la muerte, y hasta los malhechores son liberados de las 
consecuencias de sus errores.	 (1)

Quien sea que escuche la Alabanza Inmaculada del Señor, se libera de los dolores de nacimientos y muertes.	  	
		  P. 1209.

Dice Nanak, por una muy buena Fortuna uno logra ese Estado y, ahí, nuestro ser íntegro  florece.	 (2-4-23)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino, Du-Padas.

Oh mi Fascinante Señor, mi oración es que vengas a mi hogar. Vano es mi hablar, que permanece envuelto en el 
ego, pero no Te fijes en mis banalidades, pues yo Te pertenezco.	 (1-Pausa)

Escucho que Estás cerca, pero no Te veo aquí y, engañado por la duda, vago lejos y por todas partes y sufro muchas penas, 
muéstrame Tu Compasión, oh mi Guru y rasga el velo y revela Tu Presencia para que mi mente se ilumine.	 (1)

Si me dejas aunque sea por un segundo, ese momento se vuelve para mí una eternidad. Pero mira la Maravilla, 
cuando penetro en el Santuario de los Santos, me encuentro Contigo, oh mi Dios.	 (2-1-24)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

He abandonado todo pensamiento, pues en qué podría pensar, cuando mi Señor está haciendo lo que Él tiene que 
hacer, así, oh Dios, bendíceme sólo con Tu Nombre Bendito.	 (1-Pausa)

Las flores envenenadas están floreciendo por todas partes, sólo la Palabra del Guru puede actuar como antídoto. 
Sí, cuando el Señor me da Su Mano soy salvado como el loto que flota en las aguas sin mancharse con el lodo sobre el 
que flota.	 (1)

Yo no soy, oh Dios, por favor, qué puedo ser, eres Tú Quien sostiene todo con Tu Gloria, no Te voy a dejar, oh Dios, 
sálvame por todos los Santos.	 (2-2-25)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

He abandonado todo esfuerzo, pues sólo Tú eres mi Dios Todopoderoso, el Creador y la Causa, el Maestro, y sólo 
a través de Ti logro mi Liberación.	 (1-Pausa)

He observado el colorido juego del mundo en sus mil aspectos; pero nunca he visto algo como Tú, oh mi Maestro 
de Éxtasis, Lo más Vital de mi ser, mi Alma, eres Lo Principal en Tus seres.  	 (1)

He andado por todas partes, cerca y muy lejos, pero ahora quiero postrar mi ser ante Ti, sí, encontrando al Guru, he visto 
Tus Pies. Dice Nanak, estoy en total Gloria, y ahora paso en Paz la noche de mi vida. 	 (2-3-26)

sarag mehla 5.
man sada mangal gobind ga-e.
rog sog tere miteh sagal agh nimakj hi-e jar nam Dhi-a-e. 
||1|| raja-o.
chjod si-anap bajo chatura-i saDhu sarni ya-e pa-e.
ya-o jo-e kirpal din dukj bhanyan yam te jove 
Dharam ra-e. ||1||
ekas bin naji ko duya an na bi-o lave la-e.
mat pita bha-i Nanak ko sukj-data jar paran sa-e. ||2||2||21||
sarag mehla 5.
jar yan sagal uDhare sang ke.
bha-e punit pavitar man yanam yanam ke dukj jare. 
||1|| raja-o.
marag chale tinHi sukj pa-i-a yinH si-o gosat se tare.
budat ghor anDh kup meh te saDhu sang par pare. ||1||
yinH ke bhag bade he bha-i tinH saDhu sang mukj yure.
tinH ki Dhur baNchhe nit Nanak parabh mera kirpa kare. 
||2||3||22||
sarag mehla 5.
jar yan ram ram ram Dhi-aN-e.
ek palak sukj saDh samagam kot bekuNthah paN-e. 
||1|| raja-o.
dulabh de yap jot punita yam ki taras nivare.
maja patit ke patik utreh jar nama ur Dhare. ||1||
yo yo sune ram yas nirmal ta ka yanam maran dukj nasa.
kajo Nanak pa-i-e vadbhagiN man tan jo-e bigasa. ||2||4||23||
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sarag mehla 5 dupde ghar 4
ik-oNkar satgur parsad.
mohan ghar avhu kara-o yodri-a.
man kara-o abjimane bola-o bhul chuk teri pari-a chiri-a. 
||1|| raja-o.
nikat sun-o ar pekja-o naji bharam bharam dukj bhari-a.
jo-e kirpal gur laji pardo mila-o lal man jari-a. ||1||
ek nimakj ye bisre su-ami yan-o kot dinas lakj bari-a.
saDhsangat ki bjir ya-o pa-i ta-o Nanak jar sang miri-a. 
||2||1||24||
sarag mehla 5.
ab ki-a socha-o soch bisari.
karna sa so-i kar raji-a deh na-o balijari. ||1|| raja-o.
chaju dis ful raji bikji-a bikj gur mantar mukj garurjari.
hath de-e rakji-o kar apuna yi-o yal kamla alipari. ||1||
ha-o naji kichh me ki-a josa sabh tum hi kal Dhari.
Nanak bhag pari-o jar pachhe rakj sant sadkari. ||2||2||25||
sarag mehla 5.
ab mohi sarab upav birkate.
karan karan samrath su-ami jar ekas te meri gate. ||1|| raja-o.
dekje nana rup bajo ranga an naji tum bhaNte.
deNhi aDhar sarab ka-o thakur yi-a paran sukj-date. ||1||
bharmatou bharmatou jar ya-o pari-o ta-o gur mil 
charan parate.
kajo Nanak me sarab sukj pa-i-a ih sukj bihani rate. 
||2||3||26||
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swrg mhlw 5 ] Ab moih lbiDE hY hir 
tykw ] gur dieAwl Bey suKdweI AMDulY mwixku 
dyKw ]1] rhwau ] kwty AigAwn iqmr inr-
mlIAw buiD ibgws ibbykw ] ijau jl qrMg 
Pynu jl hoeI hY syvk Twkur Bey eykw ]1] jh 
qy auiTE qh hI AwieE sB hI eykY eykw ] 
nwnk idRsit AwieE sRb TweI pRwxpqI hir 
smkw ]2]4]27] swrg mhlw 5 ] myrw 
mnu eykY hI ipRA mWgY ] pyiK AwieE srb 
Qwn dys ipRA rom n smsir lwgY ]1] rhwau 
] mY nIry Aink Bojn bhu ibMjn iqn isau 
idRsit n krY rucWgY ] hir rsu cwhY ipRA 
ipRA muiK tyrY ijau Ail kmlw loBWgY 
  
]1] gux inDwn mnmohn lwln suKdweI 
srbWgY ] guir nwnk pRB pwih pTwieE 
imlh sKw gil lwgY ]2]5]28] swrg 
mhlw 5 ] Ab moro Twkur isau mnu mwnW 
] swD ik®pwl dieAwl Bey hY iehu CyidE 
dustu ibgwnw ]1] rhwau ] qum hI suMdr 
qumih isAwny qum hI suGr sujwnw ] sgl 
jog Aru igAwn iDAwn iek inmK n kImiq 
jwnW ]1] qum hI nwiek qum@ih CqRpiq qum 
pUir rhy Bgvwnw ] pwvau dwnu sMq syvw hir 
nwnk sd kurbwnW ]2]6]29] swrg mhlw 
5 ] myrY min cIiq Awey ipRA rMgw ] ibsirE 
DMDu bMDu mwieAw ko rjin sbweI jMgw ]1] 
rhwau ] hir syvau hir irdY bswvau hir 
pwieAw sqsMgw ] AYso imilE mnohru pRI-
qmu suK pwey muK mMgw ]1] ipRau Apnw guir 
bis kir dInw Bogau Bog insMgw ] inrBau 
Bey nwnk Bau imitAw hir pwieE pwTMgw 
]2]7]30] swrg mhlw 5 ] hir jIau ky 
drsn kau kurbwnI ] bcn nwd myry sRvnhu 
pUry dyhw ipRA AMik smwnI ]1] rhwau ] CU-
tir qy guir kIeI suohwgin hir pwieE suGV 
sujwnI ] ijh Gr mih bYsnu nhI pwvq so 
Qwnu imilE bwswnI ]1] aun@ kY bis AwieE 
Bgiq bClu ijin rwKI Awn sMqwnI ] khu  
nwnk hir sMig mnu mwinAw sB cUkI kwix 
luokwnI ]2]8]31] swrg mhlw 5 ] Ab 
myro pMcw qy sMgu qUtw ] drsnu dyiK Bey min 
Awnd gur ikrpw qy CUtw ]1] rhwau ] ibKm 
Qwn bhuq bhu DrIAw Aink rwK sUrUtw ] 
ibKm gwrH kru phucY nwhI sMq swnQ Bey lUtw 
]1] bhuqu Kjwny myrY pwlY pirAw Amol lwl 
AwKUtw ] jn nwnk pRiB ikrpw DwrI qau 
mn mih hir rsu GUtw ]2]9]32]

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

He encontrado el Refugio de mi Señor, mira, el Guru lleno de Éxtasis, me mostró Su Compasión, a mí, al ciego, y 
ahora he podido ver la Joya de Dios.	 (1-Pausa)

Me he liberado de mi ignorancia, mi ser se purificó, mi intuición y mi sentido de discriminación, han despertado. 
Así como la espuma que se desliza sobre la cresta de la ola es disuelta de nuevo en el agua, así el Maestro y el Sirviente 
del Señor se vuelven uno.	 (1)

Nanak dice, he visto al Señor por todas partes, sí, la vida de toda vida es la misma en todo.  	 (2-4-27)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mi mente añora a Su Único Señor, He buscado por los mundos, pero como Él no hay otro.
	 (1-Pausa)     P.1210.
El mundo puso sus delicias frente a mí, pero mi mente no se desvió, pues en el interior está viva la añoranza y por eso ella 

sólo recita el Nombre de Dios, así como la abeja negra que da vueltas alrededor del loto.	 (1)
Él es el Tesoro de Virtud, el que cautiva la mente, mi Amor Dador de Éxtasis, Quien está siempre en todo. Mi Guru me ha 

guiado hasta mi Dios, oh Señor, mi amado Amigo, abrázame en Tu Ser lleno de Bienestar.	 (2-5-28)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mi mente ahora está complacida con mi Maestro, mi Guru me muestra Su Compasión, ahora estoy libre de la 
maldad de la dualidad.	 (1-Pausa)

Oh Dios, sólo Tú eres Bello, Todo Sabio y Todo Bueno, eres el Objeto de toda Yoga, Sabiduría y Contemplación, sólo un 
instante Contigo está más allá de todo valor. 	 (1)

Eres mi Único Rey Verdadero en el Universo entero, el Dios que lo llena todo. Uno Te obtiene sirviendo a los Santos, oh 
Dios ofrezco mi vida en sacrificio a Ti.	 (2-6-29)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.
	
A mi mente le fascina el Juego Amoroso de mi Señor y mi relación con Maya ha terminado, la noche de mi vida la 

pasé en lucha contra mis pasiones.	 (1-Pausa)
Ahora sirvo a mi Dios y Lo alabo en mi corazón. Asociándome con los Santos Lo obtengo, sí, a tal Maravilla de 

Señor me he encontrado y lo que sea que busco, encuentro.	 (1)
El Guru ha traído Su Amor a mí y ahora me suelto en Su Unión, pues ya no tengo miedo, habiendo logrado el 

objeto de mi Devoción.	 (2-7-30)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Ofrezco mi ser por tener la Visión de mi Dios, la Melodía de Sus Palabra llena mi ser y mi ser descansa en Su 
Regazo.	 (1-Pausa)

Abandonado estaba y ahora Le pertenezco por la Gracia del Guru, ahora tengo a mi Dios Todo Sabio, habito ahora 
en el Hogar de mi Ser, del que había sido expulsado.	 (1)

Dios en verdad es el Amante de Sus Devotos y así salva el Honor de Sus Santos, ahora no me apoyo en nadie más 
que en mi Señor, y mi mente vive complacida con mi Único Dios.	 (2-8-31)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mi mente ha roto sus amarras con las cinco pasiones, al tener la Visión de Dios, todo peso le es quitado y entra en 
Éxtasis.	 (1-Pausa)

Difícil, muy difícil es alcanzar el seno del ser, custodiado todo el tiempo por las temibles pasiones, sí, son el pozo 
profundo, hasta donde la mano de la mente no llega, pero la Contemplación con los Santos me ha permitido arrancarles 
la llave.	 (1)

Mira, he llegado hasta el Inacabable Tesoro de Dios, sí, la Preciosa Joya del Nombre. Dice Nanak, cuando Dios me muestra 
Su Compasión, entonces mi mente sorbe con Gozo la Delicia de la Esencia de Dios.	 (2-9-32)

sarag mehla 5.
ab mohi labDhi-o he jar teka.
gur da-i-al bha-e sukj-da-i anDhule manik dekja. ||1|| raja-o.
kate agi-an timar nirmali-a buDh bigas bibeka.
yi-o yal tarang fen yal jo-i he sevak thakur bha-e eka. ||1||
yah te uthi-o tah hi a-i-o sabh hi eke eka.
Nanak darisat a-i-o sarab tha-i paranpati jar samka. 
||2||4||27||
sarag mehla 5.
mera man eke hi pari-a maNge.
pekj a-i-o sarab than des pari-a rom na samsar lage. 
||1|| raja-o.
me nire anik bjoyan bajo binyan tin si-o darisat na kare 
ruchaNge.
jar ras chaje pari-a pari-a mukj tere yi-o al kamla 
lobhaNge. ||1||
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gun niDhan manmohan lalan sukj-da-i sarbaNge.
gur Nanak parabh paji patha-i-o milhu sakja gal 
lage. ||2||5||28||
sarag mehla 5.
ab moro thakur si-o man manaN.
saDh kirpal da-i-al bha-e he ih chhedi-o dusat 
bigana. ||1|| raja-o.
tum hi sundar tumeh si-ane tum hi sughar suyana.
sagal yog ar gi-an Dhi-an ik nimakj na kimat yanaN. ||1||
tum hi na-ik tumHaji chhatarpat tum pur raje bhagvana.
pava-o dan sant seva jar Nanak sad kurbanaN. ||2||6||29||
sarag mehla 5.
mere man chit a-e pari-a ranga.
bisri-o DhanDh banDh ma-i-a ko rean saba-i 
yanga. ||1|| raja-o.
jar seva-o jar ride basava-o jar pa-i-a satsanga.
eso mili-o manojar paritam sukj pa-e mukj manga. ||1||
pari-o apna gur bas kar dina bjoga-o bjog nisanga.
nirbha-o bha-e Nanak bha-o miti-a jar pa-i-o 
fathanga. ||2||7||30||
sarag mehla 5.
jar yi-o ke darsan ka-o kurbani.
bachan nad mere saravnaju pure dea pari-a ank 
samani. ||1|| raja-o.
chhutar te gur ki-i sohagan jar pa-i-o sugharh suyani.
yih ghar meh besan naji pavat so than mili-o basani. ||1||
unH ke bas a-i-o bhagat bachhal yin rakji an santani.
kajo Nanak jar sang man mani-a sabh chuki kan 
lokani. ||2||8||31||
sarag mehla 5.
ab mero pancha te sang tuta.
darsan dekj bha-e man anad gur kirpa te chhuta. ||1|| raja-o.
bikjam than bajut bajo Dhari-a anik rakj suruta.
bikjam garah kar pajuche naji sant sanath bha-e luta. ||1||
bajut kjeane mere pale pari-a amol lal akjuta.
yan Nanak parabh kirpa Dhari ta-o man meh jar ras 
ghuta. ||2||9||32||
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swrg mhlw 5 ] Ab myro Twkur isau mnu 
lInw ] pRwn dwnu guir pUrY dIAw aurJwieE 
ijau jl mInw ]1] rhwau ] kwm k®oD loB 
md mqsr ieh Arip sgl dwnu kInw ] 
mMqR idRVwie hir AauKDu guir dIE qau imi-
lE sgl pRbInw ]1] igRhu qyrw qU 
  
Twkuru myrw guir hau KoeI pRBu dInw ] khu 
nwnk mY shj Gru pwieAw hir Bgiq BM-
fwr KjInw ]2]10]33] swrg mhlw 5 
] mohn siB jIA qyry qU qwrih ] Cutih 
sMGwr inmK ikrpw qy koit bRhmMf auDwrih 
]1] rhwau ] krih Ardwis bhuqu bynµqI 
inmK inmK swm@wrih ] hohu ik®pwl dIn 
duK BMjn hwQ dyie insqwrih ]1] ikAw ey 
BUpiq bpury khIAih khu ey iks no mwrih 
] rwKu rwKu rwKu suKdwqy sBu nwnk jgqu 
qum@wrih ]2]11]34] swrg mhlw 5 ] 
Ab moih Dnu pwieE hir nwmw ] Bey AicMq 
iqRsn sB buJI hY iehu iliKE lyKu mQwmw 
]1] rhwau ] Kojq Kojq BieE bYrwgI iPir 
AwieE dyh igrwmw ] guir ik®pwil saudw 
iehu joirE hiQ cirE lwlu Agwmw ]1] 
Awn bwpwr bnj jo krIAih qyqy dUK shwmw 
] goibd Bjn ky inrBY vwpwrI hir rwis 
nwnk rwm nwmw ]2]12]35] swrg mhlw 
5 ] myrY min imst lgy ipRA bolw ] guir 
bwh pkir pRB syvw lwey sd dieAwlu hir 
Folw ]1] rhwau ] pRB qU Twkuru srb pRiqp-
wlku moih klqR sihq siB golw ] mwxu qwxu 
sBu qUhY qUhY ieku nwmu qyrw mY El@w ]1] jy 
qKiq bYswlih qau dws qum@wry Gwsu bFwvih 
kyqk bolw ] jn nwnk ky pRB purK ib-
Dwqy myry Twkur Agh Aqolw ]2]13]36] 
swrg mhlw 5 ] rsnw rwm khq gux sohM 
] eyk inmK Epwie smwvY dyiK cirq mn 
mohM ]1] rhwau ] ijsu suixAY min hoie 
rhsu Aiq irdY mwn duK johM ] suKu pwieE 
duKu dUir prwieE bix AweI pRB qohM ]1] 
iklivK gey mn inrml hoeI hY guir kwFy 
mwieAw dRohM ] khu nwnk mY so pRBu pwieAw 
krx kwrx smrQohM ]2]14]37] swrg 
mhlw 5 ] nYnhu dyiKE clqu qmwsw ] sB 
hU dUir sB hU qy nyrY Agm Agm Gt vwsw 
]1] rhwau ] ABUlu n BUlY iliKE n clwvY 
mqw n krY pcwsw ] iKn mih swij svwir 
ibnwhY Bgiq vCl guxqwsw ]1] AMD kUp 
mih dIpku bilE guir irdY kIE 
  
prgwsw ] khu nwnk drsu pyiK suKu pwieAw 
sB pUrn hoeI Awsw ]2]15]38]

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Ahora mi mente está imbuida en mi Dios, pues el Guru Perfecto me ha bendecido con un Alma y estoy envuelto en 
Dios, así como el pez lo está en el agua.	 (1-Pausa)    

Hice a un lado la lujuria, el enojo, la avaricia, la envidia y el ego, cuando el Guru, a través de Su Palabra, me bendijo 
con la panacea del Dios Omnisapiente.	 (1)

Oh Dios mi Alma te pertenece y Tú eres mío y por la Gracia del Guru, me he quitado de mi ego negativo con Tu 
Bendición. 	 P. 1211.

Dice Nanak, he encontrado el Hogar del Equilibrio mediante el Tesoro de la Devoción a Dios.   	 (2-10-33)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh mi Dios Encantador, la vida pertenece a Ti y Tú emancipas a Todos, mediante un poco de Misericordia, toda 
tiranía cesa, oh Tú redimes millones de universos.	 (1-Pausa)

Tu gente Te reza para siempre y Te alaba a cada momento, oh Dios, Destructor de las penas del pobre, ten Compasión 
y dame Tu Mano, para que pueda ser llevado a través.	 (1)

Quienes son esos pobres reyes ante Ti, a quien podrían ellos atormentar y matar, cuando Tú me salvas, no, salvas a 
todos lo mundos que son Tuyos.	 (2-11-34)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Ahora soy bendecido con las Riquezas de Dios y me he liberado de preocupaciones, mi ansia ha desaparecido, pues 
tal es el Escrito del Señor sobre mi mente.	 (1-Pausa)

Buscándote durante muchas encarnaciones, me he vuelto desapegado, encarné como un ciudadano en la villa del 
mundo y el Guru Compasivo ordenó que me cruzara en el camino con la Preciosa Joya del Nombre del Señor.	 (1)

Si hago cualquier otra cosa, sólo logro tristeza y dolor, así me he convertido en el cantante de la Melodía del Señor, 
sí, mi capital es el Nombre del Señor.	 (2-12-35)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Muy dulce siento en mi ser el Amoroso Discurso de mi Amor. Sí, el Guru me ha tomado en Su Servicio, y mi Dios, 
mi Amor, es siempre Compasivo conmigo.	 (1-Pausa)

Oh Dios Todopoderoso, Maestro mío, Quien trae el sustento a todos, y todo lo que es mío, es Tuyo, eres mi Único 
Orgullo, sí, Tu Nombre es mi Refugio.	 (1)

Si me colocas en el trono, soy tuyo, si me haces un pobre jardinero, entonces ¿qué puedo decir?
Sólo Tú eres mi Señor Creador, mi Maestro, Sin Paralelo e Infinito.	 (2-13-36)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.	

Los labios relucen cantando el Nombre del Señor, sí, el Señor construye y demuele en un instante, y atónita queda 
mi mente observando Sus Maravillas.	 (1-Pausa)

Escuchando la Palabra, oh Dios, la mente de uno entra en Éxtasis, uno se libera de su ego negativo y de las penas del corazón, 
así uno obtiene la Bondad, sus aflicciones ya no atacan más cuando uno se congratula Contigo.	(1)

Las faltas de uno son lavadas, la mente se purifica y uno se libera del engaño de la ilusión, por la Gracia del Guru. Dice Nanak, 
a ese Señor Lo he logrado encontrar. Él es el Creador y la Causa, sí, mi Todopoderoso Señor.	 (2-14-37)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mira, mis ojos han visto la Maravilla, mi Señor está lejos, pero también muy cerca, es Insondable y al mismo 
tiempo se encuentra en cada corazón.	 (1-Pausa)

Él no hace ningún mal, ni emite decretos para que sean realizados, tampoco consulta con nadie más.	 P. 1212.
En un instante Él crea y embellece y luego destruye si así lo desea, sí, el Amante de Sus Devotos, el Tesoro de 

Virtudes.	 (1)
El pozo oscuro del corazón es iluminado de inmediato con Su Luz y teniendo Su Visión, logro el Éxtasis y la 

Satisfacción de mi ser.	 (2-15-38)

sarag mehla 5.
ab mero thakur si-o man lina.
paran dan gur pure di-a uryha-i-o yi-o yal mina. ||1|| raja-o.
kam kroDh lobh mad matsar ih arap sagal dan kina.
mantar drirj-a-e jar a-ukjaDh gur di-o ta-o mili-o sagal 
parbina. ||1||
garihu tera tu thakur mera gur ja-o kjo-i parabh dina.

Página 1211

kajo Nanak me sahy ghar pa-i-a jar bhagat bhandar 
kjeina. ||2||10||33||
sarag mehla 5.
mohan sabh yi-a tere tu tareh.
chhuteh sanghar nimakj kirpa te kot barahmand 
uDhareh. ||1|| raja-o.
karaji ardas bajut benanti nimakj nimakj samaHraji.
johu kirpal din dukj bhanyan jath de-e nistareh. ||1||
ki-a e bhupat bapure kaji-aji kajo e kis no mareh.
rakj rakj rakj sukj-date sabh Nanak yagat tumHaraji. 
||2||11||34||
sarag mehla 5.
ab mohi Dhan pa-i-o jar nama.
bha-e achint tarisan sabh buyhi he ih likji-o lekj 
mathama. ||1|| raja-o.
kjoyat kjoyat bha-i-o beragi fir a-i-o de girama.
gur kirpal sa-uda ih yori-o jath chari-o lal agama. ||1||
an bapar bane yo kari-ah tete dukj sajama.
gobid bhean ke nirbhe vapari jar ras Nanak ram nama. 
||2||12||35||
sarag mehla 5.
mere man misat lage pari-a bola.
gur bah pakar parabh seva la-e sad da-i-al jar dhola. 
||1|| raja-o.
parabh tu thakur sarab partipalak mohi kaltar sajit sabh 
gola.
man tan sabh tuhe tuhe ik nam tera me olHa. ||1||
ye takjat besaleh ta-o das tumHare ghas badhaveh ketak 
bola.
yan Nanak ke parabh purakj biDhate mere thakur agah 
atola. ||2||13||36||
sarag mehla 5.
rasna ram kajat gun sohaN.
ek nimakj opa-e samave dekj charit man mohaN. ||1|| raja-o.
yis suni-e man jo-e rajas at ride man dukj yohaN.
sukj pa-i-o dukj dur para-i-o ban a-i parabh tohaN. ||1||
kilvikj ga-e man nirmal jo-i he gur kadhe ma-i-a 
darohaN.
kajo Nanak me so parabh pa-i-a karan karan 
samratjohaN. ||2||14||37||
sarag mehla 5.
nenhu dekji-o chalat tamasa.
sabh hu dur sabh hu te nere agam agam ghat vasa. ||1|| 
raja-o.
abhul na bhule likji-o na chalave mata na kare pachasa.
kjin meh se savar binaje bhagat vachhal guntasa. ||1||
anDh kup meh dipak bali-o gur ride ki-o pargasa.
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kajo Nanak daras pekj sukj pa-i-a sabh puran jo-i asa. 
||2||15||38||
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swrg mhlw 5 ] crnh goibMd mwrgu suh-
wvw ] Awn mwrg jyqw ikCu DweIAY qyqo hI 
duKu hwvw ]1] rhwau ] nyqR punIq Bey drsu 
pyKy hsq punIq thlwvw ] irdw punIq irdY 
hir bisE msq punIq sMq DUrwvw ]1] srb 
inDwn nwim hir hir kY ijsu krim iliKAw 
iqin pwvw ] jn nwnk kau guru pUrw By-
itE suiK shjy And ibhwvw ]2]16]39] 
swrg mhlw 5 ] iDAwieE AMiq bwr nwmu 
sKw ] jh mwq ipqw suq BweI n phucY qhw 
qhw qU rKw ]1] rhwau ] AMD kUp igRh mih 
iqin ismirE ijsu msqik lyKu ilKw ] KUl@
y bMDn mukiq guir kInI sB qUhY quhI idKw 
]1] AMimRq nwmu pIAw mnu iqRpiqAw AwGwey 
rsn cKw ] khu nwnk suK shju mY pwieAw 
guir lwhI sgl iqKw ]2]17]40] swrg 
mhlw 5 ] gur imil AYsy pRBU iDAwieAw ]  
BieE ik®pwlu dieAwlu duK BMjnu lgY n qwqI 
bwieAw ]1] rhwau ] jyqy sws sws hm lyqy 
qyqy hI gux gwieAw ] inmK n ibCurY GrI 
n ibsrY sd sMgy jq jwieAw ]1] hau bil 
bil bil bil crn kml kau bil bil gur 
drswieAw ] khu nwnk kwhU prvwhw jau suK 
swgru mY pwieAw ]2]18]41] swrg mhlw 
5 ] myrY min sbdu lgo gur mITw ] Kuil@
E krmu BieE prgwsw Git Git hir hir 
fITw ]1] rhwau ] pwrbRhm AwjonI sMBau 
srb Qwn Gt bITw ] BieE prwpiq AMimRq 
nwmw bil bil pRB crxITw ]1] sqsMgiq 
kI ryxu muiK lwgI kIey sgl qIrQ mjnITw 
] khu nwnk rMig clUl Bey hY hir rMgu n lhY 
mjITw ]2]19]42] swrg mhlw 5 ] hir 
hir nwmu dIE guir swQy ] inmK bcnu pRB 
hIArY bisE sgl BUK myrI lwQy ]1] rhwau 
] ik®pw inDwn gux nwiek Twkur suK smUh 
sB nwQy ] eyk Aws moih qyrI suAwmI Aaur 
duqIAw Aws ibrwQy ]1] nYx 
  
iqRpqwsy dyiK drswvw guir kr Dwry myrY mwQy 
] khu nwnk mY Aqul suKu pwieAw jnm mrx 
BY lwQy ]2]20]43] swrg mhlw 5 ] ry 
mUV@y Awn kwhy kq jweI ] sMig mnohru AMimRqu 
hY ry BUil BUil ibKu KweI ]1] rhwau ] pRB 
suMdr cqur AnUp ibDwqy iqs isau ruc nhI 
rweI ] mohin isau bwvr mnu moihE JUiT 
TgaurI pweI ]1] BieE dieAwlu ik®pwlu 
duK hrqw sMqn isau bin AweI ] sgl in-
Dwn GrY mih pwey khu nwnk joiq smweI 
]2]21]44]

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Para tus pies, el Sendero más Sublime de andar es el de Dios, pues mientras más camina uno en el sendero de otro, 
más sufrimiento encuentra.	 (1-Pausa)

Teniendo Su Visión, tu mirada es santificada y Sirviéndolo, tus manos también lo son.
El corazón es Santificado si de ahí sale la Alabanza a Dios y tu frente es Bendecida si es ungida con el Polvo de los 

Pies del Santo.	 (1)
A través del Nombre del Señor, uno es bendecido con los Tesoros, pero sólo será bendecido el que lo lleva inscrito en su 

Destino. Oh, Nanak ha encontrado al Guru Perfecto y así pasa sus días en Paz, Equilibrio y Éxtasis.	 (2-16-39)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Habita en el Nombre del Señor, Quien es tu Único Amigo al final, pues ahí en donde ni tu madre, ni padre, ni hijos, 
ni hermanos te sirven de nada, ahí tu Dios te puede salvar.	 (1-Pausa)

En el hogar, en la cueva oscura más profunda del interior del corazón, sólo aquél que lo lleva en su Destino, medita 
en Dios y sus ataduras le son quitadas. 

Al encontrar la Emancipación, sólo se puede ver a Dios alrededor.	 (1)
La mente encuentra la Satisfacción alabando el Néctar del Nombre y los labios también cuando recitan la Palabra. 

Nanak dice, he llegado hasta la Paz del Equilibrio y me he liberado de todas mis angustias a través del Guru.		
		  (2-17-40)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Cuando medité en mi Dios conocí al Guru, entonces Dios me mostró Su Compasión, mis aflicciones fueron 
disipadas y ni aún los vientos calientes me tocaron.	 (1-Pausa)

Con cada respiración que hago, recito la Alabanza de mi Señor y Él no se separa de mí ni por un instante, dándome 
su compañía en donde sea que esté.	 (1)

Oh, ofrezco mi ser en sacrificio a los Pies de Loto del Señor para obtener la Visión del Guru, dice Nanak, ya no me 
importa nada más, ahora he llegado hasta el Océano de Paz.  	 (2-18-41)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mi mente siente muy Dulce la Palabra del Guru, mi Destino despierta y mi mente se ilumina y puedo ver a mi Dios 
en cada corazón.	 (1-Pausa)

Trascendente es Él, que no viene de la Matriz y es Auto Existente, Inmanente es Él, pues habita por todas partes y 
en cada corazón. He obtenido el Néctar del Nombre del Señor y ahora ofrezco todo mi ser en sacrificio a Sus Pies. 	
		  (1)

Cuando ungí mi frente con el Polvo de los Pies de los Santos, gané el Mérito de haberme bañado en todos los 
lugares de peregrinaje. Dice Nanak, estoy teñido de rojo ahora, como la flor de Lala, y como el carmesí, el color no 
desvanece.	 (2-19-42)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mira, el Guru me ha bendecido con el Nombre del Señor; aún si medito en la Palabra por un momento, toda mi 
hambre desaparece.	 (1-Pausa)

Oh Dios, Tesoro de Misericordia, el Maestro Todo Merecedor, Todo Éxtasis, el Señor de todo. 
	 P. 1213. 
Me apoyo sólo en Tu Esperanza, pues vana es cualquier otra esperanza.	 (1)
Mis ojos están saciados teniendo Tu Visión, y como el Guru acaricia mi frente con Sus Manos, dice Nanak, sin 

paralelo es la Paz con la que ahora soy bendecido, pues me he liberado de las aflicciones de nacimientos y muertes 
recurrentes.	 (2-20-43)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh tonto ignorante, ¿por qué ir a otro?, en tu interior está atesorado el Néctar total del Señor, pero por el engaño 
de tu mente negativa sólo lames el veneno.	 (1-Pausa)

Ganador es nuestro Señor, Sabio y de Belleza sin paralelo, nuestro Dios Creador, ¿por qué no estás apegado a Él 
aunque sea un poco? Sí, estás involucrado en la Maya, la gran embustera que te hace permanecer en la total inconciencia 
con el veneno de la falsedad.	 (1)

Cuando Tu Señor, el Destructor de las penas y de las tristezas, demuestra Su Compasión, entonces eres encontrado por 
los Santos, ahí eres bendecido con todos los Tesoros, en tu mismo hogar, y tu Alma se funde en el Alma Universal.		
		  (2-21-44)

sarag mehla 5.
charnah gobind marag suhava.
an marag yeta kichh Dha-i-e teto hi dukj java. ||1|| raja-o.
netar punit bha-e daras pekje jasat punit tehlava.
rida punit ride jar basi-o masat punit sant Dhurava. ||1||
sarab niDhan nam jar jar ke yis karam likji-a tin pava.
yan Nanak ka-o gur pura bheti-o sukj sehye anad bihava. 
||2||16||39||
sarag mehla 5.
Dhi-a-i-o ant bar nam sakja.
yah mat pita sut bha-i na pajuche taja taja tu rakja. ||1|| 
raja-o.
anDh kup garih meh tin simri-o yis mastak lekj likja.
kjulHe banDhan mukat gur kini sabh tuhe tuhi dikja. ||1||
amrit nam pi-a man taripti-a agha-e rasan chakja.
kajo Nanak sukj sahy me pa-i-a gur laji sagal tikja. 
||2||17||40||
sarag mehla 5.
gur mil ese parabhu Dhi-a-i-a.
bha-i-o kirpal da-i-al dukj bhanyan lage na tati ba-i-a. ||1|| 
raja-o.
yete sas sas jam lete tete hi gun ga-i-a.
nimakj na bichhure ghari na bisre sad sange yat ya-i-a. ||1||
ha-o bal bal bal bal charan kamal ka-o bal bal gur darsa-i-a.
kajo Nanak kaju parvaja ya-o sukj sagar me pa-i-a. 
||2||18||41||
sarag mehla 5.
mere man sabad lago gur mitha.
kjuliHa-o karam bha-i-o pargasa ghat ghat jar jar ditha. 
||1|| raja-o.
parbarahm eoni sambha-o sarab than ghat bitha.
bha-i-o parapat amrit nama bal bal parabh charnitha. ||1||
satsangat ki ren mukj lagi ki-e sagal tirath menitha.
kajo Nanak rang chalul bha-e he jar rang na laje meitha. 
||2||19||42||
sarag mehla 5.
jar jar nam di-o gur sathe.
nimakj bachan parabh hi-are basi-o sagal bhukj meri 
lathe. ||1|| raja-o.
kirpa niDhan gun na-ik thakur sukj samuh sabh nathe.
ek as mohi teri su-ami a-or duti-a as birathe. ||1||
nen tariptase dekj darsava gur kar Dhare mere mathe.
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kajo Nanak me atul sukj pa-i-a yanam maran bhe lathe. 
||2||20||43||
sarag mehla 5.
re murjHe an kaje kat ya-i.
sang manojar amrit he re bhul bhul bikj kja-i. ||1|| raja-o.
parabh sundar chatur anup biDhate tis si-o ruch naji ra-i.
mohan si-o bavar man mohi-o yhuth thag-uri pa-i. ||1||
bha-i-o da-i-al kirpal dukj jarta santan si-o ban a-i.
sagal niDhan ghare meh pa-e kajo Nanak yot sama-i. 
||2||21||44||



1007

swrg mhlw 5 ] EAM ipRA pRIiq cIiq pi-
hlrIAw ] jo qau bcnu dIE myry siqgur 
qau mY swj sIgrIAw ]1] rhwau ] hm 
BUlh qum sdw ABUlw hm piqq qum piqq 
auDrIAw ] hm nIc ibrK qum mYlwgr lwj 
sMig sMig bsrIAw ]1] qum gMBIr DIr au-
pkwrI hm ikAw bpury jMqrIAw ] gur ik®pwl 
nwnk hir myilE qau myrI sUiK syjrIAw 
]2]22]45] swrg mhlw 5 ] mn Eie 
idns DMin prvwnW ] sPl qy GrI sMjog 
suhwvy siqgur sMig igAwnW ]1] rhwau ] 
DMin suBwg DMin sohwgw DMin dyq ijin mwnW 
] iehu qnu qum@rw sBu igRhu Dnu qumrw hI-
Nau kIE kurbwnW ]1] koit lwK rwj suK 
pwey iek inmK pyiK idRstwnW ] jau khhu 
muKhu syvk ieh bYsIAY suK nwnk AMqu n 
jwnW ]2]23]46] swrg mhlw 5 ] Ab 
moro shsw dUKu gieAw ] Aaur aupwv sgl 
iqAwig Cofy siqgur srix pieAw ]1] 
rhwau ] srb isiD kwrj siB svry AhM rog 
sgl hI KieAw ] koit prwD iKn mih Kau 
BeI hY gur imil hir hir kihAw ]1] pMc 
dws guir vsgiq kIny mn inhcl inr-
BieAw ] Awie n jwvY n kq hI folY iQru 
nwnk rwjieAw ]2]24]47] swrg mhlw 
5 ] pRBu myro ieq auq sdw shweI ] mnmohnu 
myry jIA ko ipAwro kvn khw gun gweI ]1] 
rhwau ] Kyil iKlwie lwf lwfwvY sdw sdw 
AndweI ] pRiqpwlY bwirk kI inAweI jYsy 
mwq ipqweI ]1] iqsu ibnu inmK nhI rih 
skIAY ibsir n kbhU 
  

jweI ] khu nwnk imil sMqsMgiq qy mgn 
Bey ilv lweI ]2]25]48] swrg mhlw 
5 ] Apnw mIqu suAwmI gweIAY ] Aws n 
Avr kwhU kI kIjY suKdwqw pRBu iDAweIAY 
]1] rhwau ] sUK mMgl kilAwx ijsih 
Gir iqs hI srxI pweIAY ] iqsih iqAwig 
mwnuKu jy syvhu qau lwj lonu hoie jweIAY 
]1] eyk Et pkrI Twkur kI gur imil miq 
buiD pweIAY ] gux inDwn nwnk pRBu imi-
lAw sgl cukI muhqweIAY ]2]26]49] 
swrg mhlw 5 ] Et sqwxI pRB jIau myrY 
] idRsit n ilAwvau Avr kwhU kau mwix 
mhiq pRB qyrY ]1] rhwau ] AMgIkwru kIE 
pRiB ApunY kwiF lIAw ibKu GyrY ] AMimRq 
nwmu AauKDu muiK dIno jwie pieAw gur pYrY 
]1] kvn aupmw khau eyk muK inrgux ky 
dwqyrY ] kwit islk jau Apunw kIno nwnk 
sUK GnyrY ]2]27]50]

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Estoy enamorado de mi Señor desde el principio del tiempo y mi único ornamento ha sido la Palabra Verdadera del 
Guru.	 (1-Pausa)

Estamos siempre en el error, oh Dios, Tú nunca lo estás, somos malvados y Tú eres nuestro Único Redentor. Eres 
el Árbol de Sándalo de la montaña de Mali y yo una madera de baja calidad a Tu lado, salva ahora mi honor y dame 
también la Fragancia, oh Señor. 	 (1)

Profundo y en Total Calma, Compasivo con todos eres Tú, ¿ante Ti, yo, una simple y llana criatura, qué soy? 
Cuando Te encuentro, por la Gracia del Guru, entonces me reclino en Tu Bello Aposento de Éxtasis. 	 (2-22-45)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Bendito, Bendito será ese día, oh mi mente, sí, fructífero y auspicioso será ese momento, cuando reciba la Sabiduría 
del Guru.	 (1-Pausa)

Bendito es mi Esposo, Bendito mi Destino, Bendito sea Él, que me ha dado la Gloria.
Oh Dios, mi cuerpo y todo lo que tengo Te pertenecen, y mi Alma la ofrezco en sacrificio a Ti. 
	 (1)
Si posas Tu Mirada Graciosa sobre mí, aunque sea por un momento, soy tan bendecido como si tuviera miles de 

reinos y todas las delicias de la tierra. Si me pides oh Dios, que me quede ahí donde estoy, ilimitada para mí será la 
Dicha de seguir Tu Comando.	 (2-23-46)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Ahora ya estoy libre de dudas y sufrimientos, pues he dejado todo tipo de esfuerzo y me he postrado en el Refugio 
del Guru.	 (1-Pausa)

Vivo en total Satisfacción y la maldad del ego negativo no me aflige más, he lavado miles de errores en un instante, 
y encontrando al Guru, canto el Nombre de Dios.	 (1)

Ahora las cinco pasiones son mis esclavas, y mi mente se ha vuelto inmóvil y ha perdido todos sus miedos, eterna 
es mi regencia y ya no voy ni vengo, mi mente ya no vacila más.  	 (2-24-47)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mi Señor es siempre mi Refugio, aquí y aquí después, oh mi Dios Encantador, oh Bienamado de mi Alma, ¿cuál 
de tus Alabanzas podría entonar?	 (1-Pausa)

Tú me acaricias, me muestras tu Bondad y me bendices siempre con Éxtasis.	 P.1214.
Si, me das Tu Sustento así como el padre y la madre a su hijo.	 (1)
Oh, no podemos estar sin Él ni por un momento, por eso no Lo olvido nunca, dice Nanak, al encontrarme con el 

Santo, estoy en Éxtasis y entonado en mi Dios.	 (2-25-48)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Cantemos la Alabanzas de nuestro Amigo, nuestro Dios, sí, no pongamos nuestras esperanzas en otro, y meditemos 
en nuestro Señor de Éxtasis.	 (1-Pausa)

Busquemos el Refugio de Aquél en Cuyo Hogar hay Paz y Éxtasis, si Lo dejo para servir el ego del ser humano, 
entonces nuestro honor se disuelve así como la sal en el agua.	 (1)

Busco el Refugio de mi Único Maestro y encontrándome con el Guru, soy bendecido con Sabiduría y Discriminación, 
sí, cuando encuentro al Señor, el Tesoro de Virtud, me apoyo en nadie más que en Dios.	 (2-26-49)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh Dios mío, Tú eres mi Refugio más Poderoso, oh Señor, toda mi Dicha es Tuya, y no cuento con nadie más que 
Contigo, mi honor y mi gloria son Tuyos.	 (1-Pausa)

Dios se ha puesto de mi lado, me ha levantado y me alejó del remolino de la corrupción. Vertió la Panacea del 
Naam, el Nombre Ambrosial, y así me postré a los Pies del Guru.	 (1)

Oh Tú, Quien eres Bondadoso aún con el débil y con quien no tiene mérito, ¿cómo Te puedo alabar oh mi Dios?
Cuando rompes mis amarras y te adueñas de mí, mi ser se llena de Éxtasis.	 (2-27-50)

sarag mehla 5.
o-aN pari-a parit chit pajilari-a.
yo ta-o bachan di-o mere satgur ta-o me se sigri-a. 
||1|| raja-o.
ham bhulah tum sada abhula jam patit tum patit uDhri-a.
ham nich birakj tum melagar le sang sang basri-a. ||1||
tum gambjir Dhir upkari jam ki-a bapure yantri-a.
gur kirpal Nanak jar meli-o ta-o meri sukj seyri-a. 
||2||22||45||
sarag mehla 5.
man o-e dinas Dhan parvanaN.
safal te ghari sanyog suhave satgur sang gi-anaN. ||1|| raja-o.
Dhan subhag Dhan sohaga Dhan det yin manaN.
ih tan tumHra sabh garihu Dhan tumra hiN-u ki-o 
kurbanaN. ||1||
kot lakj re sukj pa-e ik nimakj pekj daristanaN.
ya-o kahhu mukjaju sevak ih besi-e sukj Nanak ant na 
yanaN. ||2||23||46||
sarag mehla 5.
ab moro sahsa dukj ga-i-a.
a-or upav sagal ti-ag chjode satgur saran pa-i-a. ||1|| raja-o.
sarab siDh kare sabh savre ajaN rog sagal hi kja-i-a.
kot paraDh kjin meh kja-o bha-i he gur mil jar jar kaji-a. ||1||
panch das gur vasgat kine man nihchal nirbha-i-a.
a-e na yave na kat hi dole thir Nanak rea-i-a. ||2||24||47||
sarag mehla 5.
parabh mero it ut sada saja-i.
manmohan mere yi-a ko pi-aro kavan kaja gun ga-i. 
||1|| raja-o.
kjel kjila-e lad ladave sada sada anda-i.
paratipale barik ki ni-a-i yese mat pita-i. ||1||
tis bin nimakj naji reh saki-e bisar na kabhu ya-i.
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kajo Nanak mil santsangat te magan bha-e liv la-i. 
||2||25||48||
sarag mehla 5.
apna mit su-ami ga-i-e.
as na avar kaju ki kiye sukj-data parabh Dhi-a-i-e. ||1|| raja-o.
sukj mangal kali-an yisaji ghar tis hi sarni pa-i-e.
tiseh ti-ag manukj ye sevhu ta-o le lon jo-e ya-i-e. ||1||
ek ot pakri thakur ki gur mil mat buDh pa-i-e.
gun niDhan Nanak parabh mili-a sagal chuki muhta-i-e. 
||2||26||49||
sarag mehla 5.
ot satani parabh yi-o mere.
darisat na li-ava-o avar kaju ka-o man majat parabh tere. 
||1|| raja-o.
angikar ki-o parabh apune kadh li-a bikj ghere.
amrit nam a-ukjaDh mukj dino ya-e pa-i-a gur pere. ||1||
kavan upma kaja-o ek mukj nirgun ke datere.
kat silak ya-o apuna kino Nanak sukj ghanere. ||2||27||50||



1008

swrg mhlw 5 ] pRB ismrq dUK ibnwsI ] 
BieE ik®pwlu jIA suKdwqw hoeI sgl KlwsI 
]1] rhwau ] Avru n koaU sUJY pRB ibnu khu 
ko iksu pih jwsI ] ijau jwxhu iqau rwKhu 
Twkur sBu ikCu qum hI pwsI ]1] hwQ dyie 
rwKy pRiB Apuny sd jIvn AibnwsI ] khu 
nwnk min Andu BieAw hY kwtI jm kI PwsI 
]2]28]51] swrg mhlw 5 ] myro mnu 
jq kq quJih sm@wrY ] hm bwirk dIn ipqw 
pRB myry ijau jwnih iqau pwrY ]1] rhwau 
] jb BuKO qb Bojnu mWgY AGwey sUK sGwrY 
] qb Arog jb qum sMig bsqO Cutkq hoie 
rvwrY ]1] kvn bsyro dws dwsn ko Qwipau 
QwpnhwrY ] nwmu n ibsrY qb jIvnu pweIAY 
ibnqI nwnk ieh swrY ]2]29]52] swrg 
mhlw 5 ] mn qy BY Bau dUir prwieE ] 
lwl dieAwl gulwl lwifly shij shij 
gun gwieE ]1] rhwau ] gur bcnwiq kmwq 
ik®pw qy bhuir n kqhU DwieE ] rhq aupwiD 
smwiD suK Awsn Bgiq vClu igRih pwieE 
]1] nwd ibnod kof Awnµdw shjy shij 
smwieE ] krnw Awip krwvn Awpy 
  

khu nwnk Awip AwpwieE ]2]30]53] 
swrg mhlw 5 ] AMimRq nwmu mnih AwDwro ] 
ijn dIAw iqs kY kurbwnY gur pUry nmskwro 
]1] rhwau ] bUJI iqRsnw shij suhylw kwmu 
k®oDu ibKu jwro ] Awie n jwie bsY ieh Twhr 
jh Awsnu inrMkwro ]1] eykY prgtu eykY gu-
pqw eykY DuMDUkwro ] Awid miD AMiq pRBu soeI 
khu nwnk swcu bIcwro ]2]31]54] swrg 
mhlw 5 ] ibnu pRB rhnu n jwie GrI ] 
srb sUK qwhU kY pUrn jw kY suKu hY hrI ]1] 
rhwau ] mMgl rUp pRwn jIvn Dn ismrq 
And Gnw ] vf smrQu sdw sd sMgy gun 
rsnw kvn Bnw ]1] Qwn pivqRw mwn pivqRw 
pivqR sunn khnhwry ] khu nwnk qy Bvn 
pivqRw jw mih sMq qum@wry ]2]32]55] 
swrg mhlw 5 ] rsnw jpqI qUhI qUhI ] 
mwq grB qum hI pRiqpwlk imRq mMfl iek 
quhI ]1] rhwau ] qumih ipqw qum hI Puin 
mwqw qumih mIq ihq BRwqw ] qum prvwr 
qumih AwDwrw qumih jIA pRwndwqw ]1] qu-
mih KjInw qumih jrInw qum hI mwixk lwlw 
] qumih pwrjwq gur qy pwey qau nwnk Bey 
inhwlw ]2]33]56] 

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Meditando en mi Señor me libero de mis aflicciones, el Señor de Éxtasis me muestra Su Compasión y mis amarras 
son aflojadas.	 (1-Pausa)

Aparte de mi Dios no conozco a nadie más, dime, ¿a quien más puede uno recurrir?
Oh Señor, sálvame de cualquier forma, pues he entregado la totalidad de mi ser a Ti.  	 (1)
Dios salva a Sus Sirvientes, sí, nuestro Dios Eterno, siempre vivo, dice Nanak. Mi mente está en Éxtasis y el dogal 

de la muerte me ha sido removido. 	 (2-28-51)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mi mente Te alaba siempre oh Señor, somos Tus humildes niños, oh Señor Todopoderoso, Padre mío, sálvanos en 
Tu Misericordia,	 (1-Pausa)

Cuando tengo hambre Te pido de comer y cuando me lleno de Ti estoy en total Éxtasis, sí estoy libre de mis males 
cuando habito en Ti, pero separado de Ti soy reducido a polvo.	 (1)

Oh Señor Creador, ¿Qué Refugio tenemos sino el Tuyo?, si no me olvido de Tu Nombre soy bendecido con la vida, y la 
oración de Nanak es que Él sea bendecido con la facultad de Poderte recordar siempre.	 (2-29-52)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mira, mi ser se ha liberado de miedos y dudas y ha sido bendecido con Paz y Equilibrio, canto las Alabanzas de mi 
Amado Señor, Bello como la flor de Lirio.	 (1-Pausa)

Por Gracia del Guru practico Su Palabra y mi mente ya no vaga más.	 P.1215.
Mis ilusiones se desvanecen y puedo entrar en Estado de Equilibrio, de Éxtasis, y,  mi Señor, el Amante de Sus 

Devotos, visita mi hogar.	 (1)
La Melodía Celestial resuena en mi interior y mi ser se sumerge en el Equilibrio de forma espontánea.	 (2-30-53)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Descansa mi mente en el Néctar del Nombre de mi Dios y a Él, al Guru, a Quien me ha bendecido con ello, a Él 
presto mi obediencia.	 (1-Pausa)

La ansiedad de uno es calmada de esta forma y uno vive en Éxtasis, liberado de la lujuria, enojo y el envenenamiento 
de Maya de forma espontánea.

Uno habita así en el Lugar Inmutable y en donde en Verdad está el Sitio de Dios.  	 (1)
Hay sólo un Dios, Manifiesto y Absoluto, Quien es en el principio, en el medio y en el fin, medita entonces en esta 

Verdad.	 (2-31-54)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Sin Dios no puedo estar ni por un instante, sí, sólo Él está en Perfecto Éxtasis, y esto es para Dios Su Única 
Dicha.	 (1-Pausa)

Dios es la Encarnación de Éxtasis, Él es lo único importante en la vida, meditando en Él una es bendecida 
con inmensa Dicha, Omnipotente es Él, y siempre estará en nosotros, oh ¿qué lengua podría recitar Sus Gloriosas 
Alabanzas?	 (1)

Bendito es Su Sitio, Bendita Su Gloria, Benditos son los que le cantan y escuchan de Él, oh Dios, Bendito, Bendito 
es ese lugar donde Tus Santos habitan.	 (2-32-55)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mis labios recitan sólo Tu Nombre, pues sólo Tú me conservas íntegro en el fuego del vientre materno y también 
en el mundo de los mortales.	 (1-Pausa)

Sólo Tú eres mi Padre, mi Madre, mi Amado Amigo y mi Hermano, sólo Tú eres mi Familia, mi Sustento, Lo 
Principal en mi respiración vital y mi Alma.	 (1)

Sólo Tú eres mi Tesoro, mi Riqueza y mis Joyas, sólo Tú eres el Árbol de Eliseo, obtenido a través del Guru, sí, 
sólo mediante Ti es que Nanak es bendecido.	 (2-33-56)

sarag mehla 5.
parabh simrat dukj binasi.
bha-i-o kirpal yi-a sukj-data jo-i sagal kjalasi. ||1|| raja-o.
avar na ko-u suyhe parabh bin kajo ko kis peh yasi.
yi-o yanhu ti-o rakjo thakur sabh kichh tum hi pasi. ||1||
hath de-e rakje parabh apune sad yivan abjinasi.
kajo Nanak man anad bha-i-a he kati yam ki fasi. 
||2||28||51||
sarag mehla 5.
mero man yat kat tuyheh samHare.
ham barik din pita parabh mere yi-o yaneh ti-o 
pare. ||1|| raja-o.
yab bhukjou tab bjoyan maNge agha-e sukj saghare.
tab arog yab tum sang bastou chhutkat jo-e ravare. ||1||
kavan basero das dasan ko thapi-o thapanjare.
nam na bisre tab yivan pa-i-e binti Nanak ih sare. 
||2||29||52||
sarag mehla 5.
man te bhe bha-o dur para-i-o.
lal da-i-al gulal ladile sahy sahy gun ga-i-o. ||1|| raja-o.
gur bachnat kamat kirpa te bajur na kathu Dha-i-o.
rajat upaDh samaDh sukj asan bhagat vachhal 
gariji pa-i-o. ||1||
nad binod kod ananda sehye sahy sama-i-o.
karna ap karavan ape kajo Nanak ap apa-i-o. ||2||30||53||
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sarag mehla 5.
amrit nam maneh aDharo.
yin di-a tis ke kurbane gur pure namaskaro. ||1|| raja-o.
buyhi tarisna sahy suhela kam kroDh bikj yaro.
a-e na ya-e base ih thajar yah asan nirankaro. ||1||
eke pargat eke gupta eke DhunDhukaro.
ad maDh ant parabh so-i kajo Nanak sach bicharo. 
||2||31||54||
sarag mehla 5.
bin parabh rajan na ya-e ghari.
sarab sukj taju ke puran ya ke sukj he jari. ||1|| raja-o.
mangal rup paran yivan Dhan simrat anad ghana.
vad samrath sada sad sange gun rasna kavan bhana. ||1||
than pavitara man pavitara pavitar sunan kehanjare.
kajo Nanak te bhavan pavitara ya meh sant 
tumHare. ||2||32||55||
sarag mehla 5.
rasna yapti tuhi tuhi.
mat garabh tum hi partipalak mitar mandal ik tuhi. 
||1|| raja-o.
tumeh pita tum hi fun mata tumeh mit hit bharata.
tum parvar tumeh aDhara tumeh yi-a paran-data. ||1||
tumeh kjeina tumeh yarina tum hi manik lala.
tumeh paryat gur te pa-e ta-o Nanak bha-e nihala. 
||2||33||56||
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swrg mhlw 5 ] jwhU kwhU Apuno hI iciq 
AwvY ] jo kwhU ko cyro hovq Twkur hI pih 
jwvY ]1] rhwau ] Apny pih dUK Apuny pih 
sUKw Apny hI pih ibrQw ] Apuny pih mwnu 
Apuny pih qwnw Apny hI pih ArQw ]1] 
ikn hI rwj jobnu Dn imlKw ikn hI bwp 
mhqwrI ] srb Qok nwnk gur pwey pUrn 
Aws hmwrI ]2]34]57] swrg mhlw 5 
] JUTo mwieAw ko md mwnu ] DRoh moh dUir 
kir bpury sMig gopwlih jwnu ]1] rhwau ] 
imiQAw rwj jobn Aru aumry mIr mlk Aru 
Kwn ] imiQAw kwpr sugMD cqurweI imi-
QAw Bojn pwn ]1] dIn bMDro dws dwsro 
sMqh kI swrwn ] mWgin mWgau hoie Ai-
cMqw imlu nwnk ky hir pRwn ]2]35]58] 
swrg mhlw 5 ] ApunI ieqnI kCU n swrI 
] Aink kwj Aink Dwvrqw auriJE Awn 
jMjwrI ]1] rhwau ] idaus cwir ky dIsih 
  
sMgI aUhW nwhI jh BwrI ] iqn isau rwic 
mwic ihqu lwieE jo kwim nhI gwvwrI ]1]  
hau nwhI nwhI ikCu myrw nw hmro bsu cwrI ] 
krn krwvn nwnk ky pRB sMqn sMig auDwrI 
]2]36]59] swrg mhlw 5 ] mohnI mohq 
rhY n horI ] swiDk isD sgl kI ipAwrI 
qutY n kwhU qorI ]1] rhwau ] Ktu swsqR au-
crq rsnwgr qIrQ gvn n QorI ] pUjw ck® 
brq nym qpIAw aUhw gYil n CorI ]1] AMD 
kUp mih piqq hoq jgu sMqhu krhu prm giq 
morI ] swDsMgiq nwnku BieE mukqw drsnu 
pyKq BorI ]2]37]60] swrg mhlw 5 ] 
khw krih ry Kwit KwtulI ] pvin APwr 
qor cwmro Aiq jjrI qyrI ry mwtulI ]1] 
rhwau ] aUhI qy hirE aUhw ly DirE jYsy 
bwsw mws dyq JwtulI ] dyvnhwru ibswirE 
AMDuly ijau sPrI audru BrY bih hwtulI ]1] 
swd ibkwr ibkwr JUT rs jh jwno qh BIr 
bwtulI ] khu nwnk smJu ry ieAwny Awju 
kwil Kul@Y qyrI gWTulI ]2]38]61] swrg 
mhlw 5 ] gur jIau sMig quhwrY jwinE ] 
koit joD auAw kI bwq n puCIAY qW drgh 
BI mwinE ]1] rhwau ] kvn mUlu pRwnI kw 
khIAY kvn rUpu idRstwinE ] joiq pRgws 
BeI mwtI sMig dulB dyh bKwinE ]1] qum 
qy syv qum qy jp qwpw qum qy qqu pCwinE 
] kru msqik Dir ktI jyvrI nwnk dws 
dswinE ]2]39]62]

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

A donde sea que uno va, a Él Lo alaba, pues a Él pertenecemos.
Sí, el sirviente sólo va a Su Maestro cuando tiene necesidad.	 (1-Pausa)
Una comparte sus dichas, sus tristezas y el estado íntimo de su corazón, sólo con su Dueño.
Sí, uno se apoya sólo en lo suyo, y le confía sus necesidades únicamente a Él.	 (1)
Algunos están orgullosos de sus dominios, otros de su belleza o riquezas, otras de su padre o madre, pero Nanak 

tiene el orgullo puesto sólo en Dios, Quien le satisface el Alma de todas formas.	 (2-34-57)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh, vano es tener orgullo en Maya, criatura ignorante, haz a un lado tus pasiones y maldades y siente a Dios en 
Ti.		  (1-Pausa)

Vana es tu belleza, tus posesiones, empleados, mensajeros y consultores, sí, vanos son los ramilletes y perfumes, 
opíparas comidas y todas tus astucias y tu sentido del humor.	 (1)

Oh Refugio del débil, soy el Esclavo de Tus Esclavos y busco sólo el Santuario de Tus Santos.
Dice Nanak, encuéntrame, oh mi Vida, pues es todo lo que busco de Ti, y a eso me entrego con todo mi ser.			 

		  (2-35-58)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Esta vida no hace nada por sí misma, uno corre tras de esto o tras lo otro y sólo se involucra en la contienda.			 
		  (1-Pausa)    P.1216.

Las amistades pasajeras que uno encuentra aquí, no estarán allá cuando los problemas aparezcan, pero uno se 
involucra con los vanos que no sirven al que es Sabio.	 (1)

Oh Dios, soy como si no fuera, nada me pertenece y no hay nada que pueda hacer
Tú, oh Señor, eres el Creador y la Causa y en la Sociedad de los Santos, todos son redimidos.  	 (2-36-59)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Maya, la gran embustera, embruja a todos y nadie resiste sus encantos, atrae el corazón aun de los ascetas, de los 
adeptos, y nadie es capaz de romper sus amarras.	 (1-Pausa)

Si, sus efectos no disminuyen ni aún visitando los lugares de peregrinaje o recitando con los labios los seis Shastras. 
Tampoco se libera uno de ella mediante ayunos, trabajos, penitencias o rutinas religiosas.	 (1)

Oh Santos, la impiedad contamina al mundo, encerrado en el pozo oscuro y profundo de la ignorancia. Oh, Salva 
a este mundo y a mí también. Nanak ha sido emancipado a través de los Santos, teniendo la Visión de Dios sólo por un 
momento.	 (2-37-60)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

¿Por qué vas, oh ser humano, tras las utilidades de este mundo? Tu piel en realidad se ha inflamado con los vientos 
del ego, pero mira, el polvo de tu cuerpo, se ha desgastado.	 (1-Pausa)

Tomas de aquí y lo pones allá, así como el halcón que arranca la carne con su pico y se la lleva volando. Oh ciego 
tonto, te has olvidado del Dador. Y has llenado tu estómago como el viajero que se para a comer algo y se va de prisa,	
		  (1)

Te has enamorado de sabores falsos y malvados, pero el Sendero que uno toma en el más allá es muy estrecho y 
derecho. Dice Nanak, escucha oh tonto ignorante, el nudo que te amarra a la vida se romperá hoy o mañana.			 
		  (2-38-61)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Oh Guru, es a través de Ti que Dios me ha sido revelado, oh Dios, has pasado por alto a miles de gloriosos seres 
humanos, pero yo he sido honrado en Tu Corte.	 (1-Pausa)

No importa la cuna, el ser humano logra la Belleza.
Sí, cuando Dios respira Su Luz en su polvo, su cuerpo se vuelve precioso y se santifica.	 (1)
De Ti, oh Guru, he aprendido cómo servir a mi Dios, a meditar en Él y a conocer Su Quintaesencia. Sí, Tú has 

acariciado mi frente con Tu Mano, has aflojado mis amarras y así me he convertido en el Esclavo de Tus Esclavos.			
		  (2-39-62)

sarag mehla 5.
yaju kaju apuno hi chit ave.
yo kaju ko chero jovat thakur hi peh yave. ||1|| raja-o.
apne peh dukj apune peh sukja apne hi peh birtha.
apune peh man apune peh tana apne hi peh artha. ||1||
kin hi re yoban Dhan milkja kin hi bap mehtari.
sarab tjok Nanak gur pa-e puran as jamari. ||2||34||57||
sarag mehla 5.
yhutjo ma-i-a ko mad man.
Dharoh moh dur kar bapure sang gopaleh yan. ||1|| raja-o.
mithi-a re yoban ar umre mir malak ar kjan.
mithi-a kapar suganDh chatura-i mithi-a bjoyan pan. ||1||
din baDhro das dasro santeh ki saran.
maNgan maNga-o jo-e achinta mil Nanak ke jar paran. 
||2||35||58||
sarag mehla 5.
apuni itni kachhu na sari.
anik ke anik Dhavrata uryhi-o an yanyari. ||1|| raja-o.
di-us cjar ke diseh sangi uhaN naji yah bhari.
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tin si-o rach mach hit la-i-o yo kam naji gavari. ||1||
ha-o naji naji kichh mera na jamro bas chari.
karan karavan Nanak ke parabh santan sang 
uDhari. ||2||36||59||
sarag mehla 5.
mohni mohat raje na jori.
saDhik siDh sagal ki pi-ari tute na kaju tori. ||1|| raja-o.
kjat sastar uchrat rasnagar tirath gavan na tjori.
puya chakar barat nem tapi-a uha gel na chjori. ||1||
anDh kup meh patit jot yag santaju karaju param gat mori.
saDhsangat Nanak bha-i-o mukta darsan pekjat bjori. 
||2||37||60||
sarag mehla 5.
kaja karaji re kjat kjatuli.
pavan afar tor chamro at yeri teri re matuli. ||1|| raja-o.
uhi te jari-o uha le Dhari-o yese basa mas det yhatuli.
devanjar bisari-o anDhule yi-o safri udar bhare baji 
jatuli. ||1||
sad bikar bikar yhuth ras yah yano tah bjir batuli.
kajo Nanak same re i-ane e kal kjulHe teri gaNthuli. 
||2||38||61||
sarag mehla 5.
gur yi-o sang tuhare yani-o.
kot yoDh u-a ki bat na puchhi-e taN dargeh bji mani-o. 
||1|| raja-o.
kavan mul parani ka kaji-e kavan rup daristani-o.
yot pargas bha-i mati sang dulabh de bakjani-o. ||1||
tum te sev tum te yap tapa tum te tat pachhani-o.
kar mastak Dhar kati yevri Nanak das dasani-o. 
||2||39||62||



1010

swrg mhlw 5 ] hir hir dIE syvk kau 
nwm ] mwnsu kw ko bpuro BweI jw ko rwKw 
rwm ]1] rhwau ] Awip mhw jnu Awpy pMcw 
Awip syvk kY kwm ] Awpy sgly dUq ibdwry 
Twkur AMqrjwm ]1] Awpy piq rwKI syvk 
kI Awip kIE bMDwn ] Awid jugwid syvk kI 
rwKY nwnk ko pRBu jwn ]2]40]63] swrg 
mhlw 5 ] qU myry mIq sKw hir pRwn ] mnu 
Dnu jIau ipMfu sBu qumrw iehu qnu sIqo qumrY 
Dwn ]1] rhwau ] qum hI dIey Aink pRkwrw 
qum hI dIey mwn ] sdw sdw qum hI piq 
rwKhu AMqrjwmI jwn ]1] 
  
ijn sMqn jwinAw qU Twkur qy Awey prvwn 
] jn kw sMgu pweIAY vfBwgI nwnk sMqn kY 
kurbwn ]2]41]64] swrg mhlw 5 ] krhu 
giq dieAwl sMqhu morI ] qum smrQ kwrn 
krnw qUtI qum hI jorI ]1] rhwau ] jnm 
jnm ky ibKeI qum qwry sumiq sMig qumwrY 
pweI ] Aink join BRmqy pRB ibsrq swis 
swis hir gweI ]1] jo jo sMig imly swDU kY 
qy qy piqq punIqw ] khu nwnk jw ky vfBw-
gw iqin jnmu pdwrQu jIqw ]2]42]65] 
swrg mhlw 5 ] Twkur ibnqI krn jnu 
AwieE ] srb sUK Awnµd shj rs sunq 
quhwro nwieE ]1] rhwau ] ik®pw inDwn sUK 
ky swgr jsu sB mih jw ko CwieE ] sMqsMig 
rMg qum kIey Apnw Awpu idRstwieE ]1] 
nYnhu sMig sMqn kI syvw crn JwrI kyswieE 
] AwT phr drsnu sMqn kw suKu nwnk iehu 
pwieE ]2]43]66] swrg mhlw 5 ] jw 
kI rwm nwm ilv lwgI ] sjnu suirdw suhylw 
shjy so khIAY bfBwgI ]1] rhwau ] rihq 
ibkwr Alp mwieAw qy AhMbuiD ibKu iqAwgI 
] drs ipAws Aws eykih kI tyk hIAYN ipRA 
pwgI ]1] AicMq soie jwgnu auiT bYsnu AicMq 
hsq bYrwgI ] khu nwnk ijin jgqu Tg-
wnw su mwieAw hir jn TwgI ]2]44]67] 
swrg mhlw 5 ] Ab jn aUpir ko n pukwrY 
] pUkwrn kau jo audmu krqw guru prmysru qw 
kau mwrY ]1] rhwau ] inrvYrY sMig vYru rc-
wvY hir drgh Ehu hwrY ] Awid jugwid pRB 
kI vifAweI jn kI pYj svwrY ]1] inrBau 
Bey sgl Bau imitAw crn kml AwDwrY ] 
gur kY bcin jipE nwau nwnk pRgt BieE 
sMswrY ]2]45]68] swrg mhlw 5 ] hir 
jn CoifAw sglw Awpu ] ijau jwnhu iqau 
rKhu gusweI pyiK jIvW prqwpu ]1] rhwau 
] gur aupdyis swD kI sMgiq ibnisE sgl 
sMqwpu ] imqR sqR pyiK smqu bIcwirE sgl 
sMBwKn jwpu ]1] qpiq buJI sIql AwG-
wny suin Anhd ibsm Bey ibsmwd ] Andu 
BieAw nwnk 
  
min swcw pUrn pUry nwd ]2]46]69]

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.
El Señor bendice a Sus Sirvientes con el Nombre, oh ¿qué podría alguien hacerle a quien tiene como Refugio al 

Señor, el Dios?	 (1-Pausa)
El Mismo Señor lo guía, sí, él Mismo satisface a Su Sirviente, pues nuestro Maestro es el Conocedor Íntimo de los 

corazones y destruye el efecto de nuestras pasiones.	 (1)
Él, por Sí Mismo, ha salvado el honor de Sus Devotos desde el principio del tiempo, pero extraordinario es quien 

Lo conoce.	 (2-40-63)
Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.
Oh Dios, Tú eres mi Amigo, Compañero y mi Respiración Vital. Sí, mi mente, mi Alma, mi riqueza son todas 

Tuyas y mi cuerpo es sustentado sólo por Tus Regalos.	 (1-Pausa)
Me has bendecido con un millón de Bondades y con toda la Gloria.	 P.1217.
Oh Dios, sólo Tú salvas siempre mi honor, sí, eres Tú el Conocedor de lo más íntimo en nuestro corazón.			

		  (1)
Oh Maestro, los Santos a quienes Te les revelas, sólo son aprobados por Ti. Es por una muy buena y maravillosa 

fortuna que uno es bendecido con la Saad Sangat, la Sociedad de los Santos, oh, Nanak ofrece su ser en sacrificio a 
ellos.	 (2-41-64)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.
Redímeme, oh Santo Compasivo, pues eres Todo Poderoso, la Causa de todas las causas y por medio de Ti, en mi 

separación con Dios, un puente es construido.	 (1.Pausa)
Has salvado seres con males acumulados a través de miles de encarnaciones, instruyéndolos en Tu Sabiduría; ellos 

habitaron en su Dios con cada respiración. Y los que se olvidaron de su Dios, vagaron de nacimiento en nacimiento.	
		  (1)

Los que llegaron a ustedes, oh Santos, fueron santificados y purificados de todos sus errores. Dice Nanak, los que 
tienen su Destino despierto, han ganado el Premio de la Vida Eterna.	 (2-42-65)

Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.
Oh Dios, Tu Sirviente ha llegado hasta Ti en actitud de Devoción, recitando el Nombre uno entra en Éxtasis y es 

bendecido con la Paz del Equilibrio.	 (1-Pausa)
Oh Océano de Paz, Tesoro de Compasión, Cuya Gloria empequeñece a cualquiera, Tú Te regocijas con Tus Santos 

y Te vuelves Manifiesto a ellos.	 (1)
Fijo mi atención en Tus Santos y dedico mi vida a Su Servicio, limpiando Sus Pies con mi cabello, así tengo Su Visión 

las ocho rondas del día y de la noche. Sí, esta es la Dicha que Nanak ha recibido. 	 (2-43-66)
	
Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.
El que está entonado en el Nombre del Señor, entra espontáneamente en Éxtasis. Afortunado es él, de corazón 

limpio y sereno.	 (1-Pausa)
Vive desapegado de Maya, liberado de faltas y errores, y libre del ego negativo, tiene ambición sólo por tener la Visión 

del Señor, y se apoya sólo en el Uno, aferrándose con todo su corazón a los Pies del Señor.	 (1)
Libre de preocupación él duerme y despierta, y libre va a través del dolor y el placer. Nanak dice, Maya, quien ha 

engañado al mundo entero, ella, en verdad, es engañada por los Santos.	 (2-44-67)
Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.
Mira, ahora nadie calumnia al Santo del Señor, pues quien sea que lo intente, el Mismo Señor, el Dios, lo 

destruye.	 (1-Pausa)
Aquél que tiene celos del que no cela a nadie, pierde en la Corte del Señor, oh Gloria al Señor, Quién salva el honor 

de Su Devoto.	 (1)
Uno pierde el miedo, apoyándose en los Pies de Loto de Dios, y por medio de la Palabra del Guru uno contempla 

el Nombre del Señor, y Su Gloria se vuelve manifiesta al mundo entero.	 (2-45-68)
Sarang, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.
Yo, el Sirviente del Señor, me he quitado de mi ego negativo, oh Dios, sálvame por Tu Voluntad, pues Tu Gloria 

es el Pilar de mi vida.	 (1-Pausa)
Mediante la Palabra del Guru y el acercamiento a los Santos, me he liberado de todos mis sufrimientos, ahora veo 

al amigo y al enemigo igual y mis cantos están inspirados en  Dios.	 (1)
Mi fuego interior ha sido sofocado, estoy fresco y contento, escuchando la Melodía Celestial, vivo asombrado de 

las Maravillas de Dios y en mi ser hay Verdad y Éxtasis, pues la Melodía de melodías resuena en mi interior.		
		  (2-46-69)

sarag mehla 5.
jar jar di-o sevak ka-o nam.
manas ka ko bapuro bha-i ya ko rakja ram. ||1|| raja-o.
ap maja yan ape pancha ap sevak ke kam.
ape sagle dut bidare thakur antaryam. ||1||
ape pat rakji sevak ki ap ki-o banDhan.
ad yugad sevak ki rakje Nanak ko parabh yan. ||2||40||63||
sarag mehla 5.
tu mere mit sakja jar paran.
man Dhan yi-o pind sabh tumra ih tan sito tumre Dhan. 
||1|| raja-o.
tum hi di-e anik parkara tum hi di-e man.
sada sada tum hi pat rakjo antaryami yan. ||1||
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yin santan yani-a tu thakur te a-e parvan.
yan ka sang pa-i-e vadbhagi Nanak santan ke kurban. 
||2||41||64||
sarag mehla 5.
karaju gat da-i-al santaju mori.
tum samrath karan karna tuti tum hi yori. ||1|| raja-o.
yanam yanam ke bikj-i tum tare sumat sang tumare pa-i.
anik yon bharamte parabh bisrat sas sas jar ga-i. ||1||
yo yo sang mile saDhu ke te te patit punita.
kajo Nanak ya ke vadbhaga tin yanam padarath yita. 
||2||42||65||
sarag mehla 5.
thakur binti karan yan a-i-o.
sarab sukj anand sahy ras sunat tuharo na-i-o. ||1|| raja-o.
kirpa niDhan sukj ke sagar yas sabh meh ya ko chha-i-o.
satsang rang tum ki-e apna ap darista-i-o. ||1||
nenhu sang santan ki seva charan yjari kesa-i-o.
ath pajar darsan santan ka sukj Nanak ih pa-i-o. 
||2||43||66||
sarag mehla 5.
ya ki ram nam liv lagi.
sean surida suhela sehye so kaji-e badbhagi. ||1|| raja-o.
rajit bikar alap ma-i-a te ajaN-buDh bikj ti-agi.
daras pi-as as ekeh ki tek hi-eN pari-a pagi. ||1||
achint so-e yagan uth besan achint jasat beragi.
kajo Nanak yin yagat thagana so ma-i-a jar yan thagi. 
||2||44||67||
sarag mehla 5.
ab yan upar ko na pukare.
pukaran ka-o yo udam karta gur parmesar ta ka-o mare. 
||1|| raja-o.
nirvere sang ver rachave jar dargeh oh jare.
ad yugad parabh ki vadi-a-i yan ki pey savare. ||1||
nirbha-o bha-e sagal bha-o miti-a charan kamal aDhare.
gur ke bachan yapi-o na-o Nanak pargat bha-i-o 
sansare. ||2||45||68||
sarag mehla 5.
jar yan chjodi-a sagla ap.
yi-o yanhu ti-o rakjaju gusa-i pekj yivaN partap. ||1|| raja-o.
gur updes saDh ki sangat binsi-o sagal santap.
mitar satar pekj samat bichari-o sagal sambhakjan 
yap. ||1||
tapat buyhi sital aghane sun anhad bisam bha-e bismad.
anad bha-i-a Nanak man sacha puran pure nad. 
||2||46||69||


